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de techniek van teletekst 556’0

L£^n

Dit artikel beschrijft de technische wer¬
king van het medium teletekst en geeft
de belangrijkste verschilpunten weer tus¬
sen teletekst en interactieve videotex.

Definitie

Teletekst kan worden gedefinieerd als
een massamedium waarbij informatie, in
een gedigitaliseerde vorm en opgenomen
in het samengesteld videosignaal, via de
ether (of via een distributief kabelnet) cy¬
clisch en constant wordt uitgezonden.
Deze informatie kan door middel van een
kiespaneeltje worden geselecteerd en
via een decoder in leesbare tekst op een

evisiescherm worden weergegeven (1).
n en ander zal in de volgende paragra¬

fen verder worden uitgelegd.

De opbouw van een televisiebeeld

Bij Europese tv-toestellen bestaat een
volledig televisiebeeld uit 625 lijnen.
Deze lijnen worden door middel van een
elektronenstraal gevormd. Dit gebeurt in
twee periodes, waarbij in elke periode
een halfbeeld of raster wordt gevormd.
Eerst wordt een raster met de oneven
lijnen ‘geschreven’, daarna het raster
met de even lijnen. Het duurt 1/50 sec.
om één raster te schrijven. Een volledig
beeld wordt dus in 1/25 sec. opgebouwd,
of, anders gezegd, er worden 25 tv-beel-
den per seconde gevormd. Deze wijze van
beeldopbouw moet er voor zorgen dat
een tv-programma ‘vloeiend’ (zonder flik¬

keren) wordt waargenomen. De methode
noemt men ‘interliniëring’. De elektro¬
nenstraal moet dus van de bovenste
beeldrand naar de onderste en van links
naar rechts worden verschoven. Om een
volgende lijn te vormen, moet de straal
horizontaal over de breedte van het
scherm verspringen. Nadat het eerste
raster is gemaakt, moet de elektronen¬
straal over de vertikale beeldhoogte ver¬
springen. Aan het einde van de eerste
rasterperiode wordt het beeldsignaal
heel even onderdrukt (raster- of vertikale
onderdrukking), zoniet zou over het
scherm een vertikale lijn (van de elektro¬
nenstraal) verschijnen. De rasteronder-
drukking is dus noodzakelijk opdat de te¬
rugslag van de elektronenstraal niet
zichtbaar zou worden op het tv-scherm.
Een raster wordt onderdrukt in 1600
staat voor micro of^én nW^$nste deel
van een seconde). In lijnen uitgédrukt is
dit 25 lijnen per raster of 50 lijnen per
beeld (deze lijnen vallen buiten het zicht¬
bare tv-beeld). Enkele van deze lijnen
worden gebruikt voor synchronisatiesig-
nalen (zij zorgen ervoor dat het afgelezen
en geschreven beeld ‘in de pas’ lopen),
nog een aantal andere lijnen fungeren
voor het uittesten van nationale en inter¬
nationale straalverbindingen.
In het begin van de jaren ’70 zijn inge¬
nieurs van de Britse omroep BBC op het
idee gekomen om de overblijvende ‘vrije’
lijnen te gebruiken voor het versturen van
digitale informatie van het tv-signaal.
Hieruit is het concept ‘teletekst’ ge¬
groeid.

dirk de grooff

De transmissie van teletekst

Per raster worden gewoonlijk 2 lijnen ge¬
bruikt (dus 4 lijnen per beeld) voor de
transmissie van teletekst.
De alfanumerieke tekens en de grafische
voorstellingen kunnen met een elektroni¬
sche schriftvormer aan de kant van de
verzender (teletekstredactie) worden in¬
gevoerd. Daarbij kan gebruikgemaakt
worden van zes schrijf- en zes achter-
grondkleuren + wit. Daarna kunnen de
gegevens in de computer worden opge¬
slagen en - indien ze moeten worden ver¬
zonden - aan het televisiesignaal worden
toegevoegd. Samen met het videosignaal
wordt de teletekstinformatie dan via een

zander (en eventueel ook via de kabel) ge¬
distribueerd. De tekst kan op het tv-
scherm zichtbaar worden gemaakt door
middel van eèn (meestal in het tv-toestel
’inge^ouwde) decoder. Deze decoder
slaaft de door de gebruiker opgevraagde
informatie op in het geheugen en vertaalt
(decodeert) de digitale codes in leesbare
tekst.
De tijd vooraleer een volledige teletekst¬
pagina op het scherm verschijnt, is af¬
hankelijk van de hoeveelheid informatie
die in de totale teletekstcyclus wordt ver¬
stuurd. Het gehele teletekstpakket wordt
immers in zijn totaliteit uitgezonden,
bladzijde na bladzijde (cyclisch). Wij kun¬
nen dus stellen dat voor een teletekst¬
pakket van in totaal 100 bladzijden, de
gemiddelde wachttijd 12 seconden zal
bedragen. Per seconde worden immers
50 halve beelden gevormd en zijn derhal-
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ve 50 ‘lege ruimten’ beschikbaar. Met 2
lijnen teletekst per raster zijn dus 100
lijnperiodes per seconde beschikbaar
voor teletekstinformatie. Het systeem is
trouwens zo uitgewerkt dat gedurende 1
lijnperiode van het tv-signaal 1 teletekst-
informatieregel kan worden verstuurd.
Eén teletekstpagina bestaat nu uit maxi¬
maal 24 regels (van elk 40 karakters). Eén
enkele bladzijde wordt dus in 0,24 secon¬
den gevormd. Vandaar de maximale

wachttijd van 24 seconden voor 100 blad¬
zijden of een gemiddelde wachttijd van
12 seconden (2).
Bij een uitbreiding van het teletekstpak-
ket (meer dan 100 bladzijden) zal de ge¬
middelde toegangstijd voor de gebruiker
vergroten. Wanneer daarentegen het
aantal lijnen wordt verhoogd (meer dan 4
per beeld), dan zal de gemiddelde toe¬
gangstijd voor een pakket van 100 blad¬
zijden verkleinen.
Er bestaan echter ook een aantal ‘trucs’
om de wachttijd voor sommige bladzij¬
den, die zeer vaak worden opgeroepen
(bijvoorbeeld de algemene inhoudstafel),
te verkorten. Dit kan gebeuren door deze
bladzijden meermaals in de cyclus te
herhalen. Het is ook mogelijk om zeer
zelden opgevraagde bladzijden slechts
om de ‘n’ cycli weer te geven, waardoor
de gemiddelde wachttijd voor dit soort
informatie iets groter wordt.

Kabeltekst

Indien teletekst wordt verzonden samen
met het videosignaal, dan is het aantal
lijnen dat kan worden gebruikt zeer be¬
perkt. Hoewel de meeste teletekstdien-
sten gebruik maken van 4 lijnen per
beeld, is het mogelijk dit aantal uit te
breiden tot ongeveer 12.
Maar het is uiteraard ook mogelijk om
een volledig kanaal te benutten voor de
transmissie van teletekst ;d.w.z. dat i.p.v.
4 lijnen (vrijwel) alle 625 lijnen van een
beeld kunnen worden gebruikt. Dergelijk
systeem wordt (bij gebrek aan een bruik¬
baar Nederlands begrip) ‘full-channel te¬

letext’ genoemd. Het spreekt vanzelf dat
via dergelijk systeem zowel de capaciteit
kan worden vergroot als (tegelijkertijd)
de gemiddelde wachttijd kan worden in¬
gekort. Met behoud van een gemiddelde
wachttijd van 12 seconden, zou full-chan¬
nel teletext meer dan 10.000 bladzijden
informatie kunnen bevatten.
Kabeltekst is een variant van full-channel
teletext. Bij kabeltekst wordt eveneens
teletekstinformatie verzonden via een

volledig kanaal, echter niet via de ether,
maar rechtstreeks via het kopstation van
een kabelnet. Bij kabeltekst wordt m.a.w.
een volledig kanaal op de kabel gebruikt
voor de transmissie van teletekstinfor¬
matie. Hoewel de capaciteit groter is dan
bij ‘traditionele’ teletekst en ook het ka¬
naal verschillend is, gebeuren de invoer,
de transmissie en de consultatie op de¬
zelfde manier.Toch zijn de huidige deco¬
ders die gebruikt worden voor de conver-
tering van de ‘gewone’ teletekstdienst
niet bruikbaar om meer dan een tiental
lijnen (met teletekstinformatie) te ontvan¬
gen.
Decoders voor kabeltekst worden niette¬
min reeds door enkele fabrikanten ont¬
wikkeld.
Vermits in het buitenland een aantal
krantenuitgevers experimenteren met ka¬
beltekst, wordt de term kabelkrant vaak
als synoniem gebruikt voor kabeltekst.

Verschillende teletekstnormen

Zoals reeds gesteld, werd in het begin
van de jaren ’70 door ingenieurs van BBC
het zgn. Ceefax (see facts) teletekstsys¬
teem ontwikkeld.Vrijwel gelijktijdig werd
ook door IBA (Independent Broadcasting
Authority) een teleteksttechniek ontwik¬
keld die Oracle (Optional Reception of
Announcements by Coded Line Electro¬
nics) werd genoemd. In BBC- en IBA-krin-
gen zag men al vlug in dat een nationale
Britse norm zowel voor de fabrikanten
als voor de gebruikers een aantal belang¬
rijke voordelen inhield. Reeds in 1973
werd een gemeenschappelijke standaard
vastgelegd onder de benaming TELE¬
TEXT, alhoewel beide systemen hun
eigen naam behielden.
In 1977 startte TDF (Télédiffusion de
France) proefnemingen met een eigen te¬
letekstsysteem dat vooral qua beeldco-
dering verschilt van het Britse teletekst.
De Fransen doopten hun standaard An-
tiope (Acquisition Numérique et Télévi-
sionalisation d’lmages Orgnisées en Pa¬
ges d’Ecriture). Serieuze pogingen om de
twee technieken te standaardiseren zijn
nooit ondernomen, zodat Europa mo¬
menteel over twee teletekstnormen be¬
schikt, de Ceefax/Oracle-norm en de An-
tiope-norm.
Vrijwel alle andere Europese landen
(Nederland, de Duitse Bondsrepubliek,
Zwitserland, de Scandinavische landen)
hebben voor hun teletekstdienst geop¬
teerd voor Ceefax/Oracle, ook de BRT. Al¬

leen Frankrijk en de RTBF hebben Antio-
pe gekozen.

Teletekst versus (interactieve) videotex

Teletekst en interactieve videotex (of
viewdata) worden vaak in één adem ge¬
noemd. Dit komt omdat de vorm waarin
de informatie op het beeldscherm wordt
weergegeven vrijwel identiek is. Net zo¬
als bij teletekst zijn ook videotexbladzij-
den opgebouwd uit 24 regels van 40 ka¬
rakters met identieke kleur- en vormfaci-
liteiten. Maar hier houdt de gelijkenis
dan ook grotendeels op.

- Videotex is, in tegenstelling tot tele¬
tekst, draadgebonden. Er wordt immers
gebruikgemaakt van een kabel (meestal
een telefoonlijn) om een verbinding
stand te brengen tussen de gebruikt
en de computer waarin de informatie is
opgeslagen. Zo’n videotexcomputer
kan deel uitmaken van een videotexnet-
werk met regionale centra, waarvan de
respectieve eenheden met elkaar ver¬
bonden zijn.
Deze punt-tot-punt verbinding tussen
de gebruiker en de videotexcomputer
laat toe om informatie in twee richtin¬
gen te versturen, van de computer naar
de gebruiker en omgekeerd. Vandaar
de term INTERACTIEVE videotex.
De meest bekende tweeweg-toepas-
sing is de zgn. ‘brievenbusfunctie’,
waarbij elke gebruiker in de mogelijk¬
heid verkeert om (elektronisch) berich¬
ten te versturen naar de computer (van
de informatieleverancier) of naar een
andere gebruiker. Een afgeleide toe¬
passing hiervan is het reserveren v
bepaalde diensten of het (elektronisch)
bestellen van goederen.

- De informatie die in een videotexcom¬
puter is opgeslagen, kan voor een alge¬
meen publiek of voor afzonderlijke,
door de informatieleverancier aange¬
duide, gebruikersgroepen toegankelijk
worden gesteld. De informatie kan bij¬
voorbeeld zeer specialistisch zijn of
vertrouwelijk.

- In tegenstelling tot teletekst is de capa¬
citeit van de te stockeren informatie bij
videotex in principe onbeperkt. De hoe¬
veelheid informatie op videotex wordt
enkel bepaald door de capaciteit van
de computer en door het aantal compu¬
ters dat op het netwerk is aangesloten.
Bij teletekst wordt de informatie perma-
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nent en cyclisch (via de ether) uitgezon¬
den. Videotexgegevens worden enkel
verzonden op het moment dat de ge¬
bruiker het systeem raadpleegt en de
code ingeeft van de bladzijde die hij
wenst.

In de praktijk wordt videotex (vooralsnog)
voor andere doeleinden gebruikt dan
teletekst. Teletekst is een gratis service
van de omroep met een zeer beperkte ca¬
paciteit. De dienst richt zich in eerste in¬
stantie tot een algemeen publiek met al¬
gemene informatie.
Videotex daarentegen is niet beperkt qua
capaciteit. Het systeem is ook duurder
voor de gebruiker. De apparatuur is duur¬
der (voor videotex is bijvoorbeeld een
modem vereist die de signalen uit de te-

•onlijn omzet in digitale impulsen), de
...efoonkosten moeten worden betaald
en in sommige gevallen ook de informa¬
tie zelf. Videotex richt zich op dit ogen¬
blik dan ook vooral tot professionele ge¬
bruikersgroepen met meer gespeciali¬
seerde informatie. Het is echter niet uit¬
gesloten dat binnen afzienbare tijd ook
meer ‘residentiële’ gebruikers van het
systeem gebruik zullen maken.
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teletekst, het lezend-luister-oog
een verkenning van het medium

bruno verpoorten

Gutenberg op de beeldbuis - het tele-
geleid drukwerk

Op 8 mei 1980, een halve eeuw na de
oprichting van het NIR en dertig jaar na
de stichting van de BRT, startte binnen
de televisie-nieuwsdienst teletekst.

Het jongste omroepmedium is een “let¬
terlijke” toepassing van de micro-elektro-
nica: de zender bestaat grosso modo uit
een gosofisticeerde tekstverwerker, die
zijn boodschap doorseint via de niet-
gebruikte lijnen van het televisiebeeld.
De ingetikte tekst reist als een blinde
passagier mee met het tv-signaal en
wordt pas zichtbaar via een aangepaste
decoder, de codesleutel die toegang
geeft tot de “beschermde” kopij.
De beeldcultuur die het gedrukte woord
dreigde te overschaduwen, neemt haar
concurrent nu op als partner voor een
wederzijdse promotie: Gutenbergs pro-
dukt komt in beeld en bereikt een hoog¬
tepunt in de “teletekstverwerking”.
20 jaar geleden noemde McLuhan de ty¬
pemachine de lang gezochte oplossing
voor het trage letterzetten, de zwakke
schakel in het snelle drukprocédé.

“Fortunes had been vainly spent on ty¬
pesetting machines before James
Clephane, seeking a fast way of wri¬
ting out and duplicating shorthand no¬
tes, found a way to combine the type¬
writer and the typesetter. It was the ty¬
pewriter that solved the utterly differ¬

ent typesetter problem. Today the pub¬
lishing of book and newspaper both
depend on the typewriter.”
Marshall McLuhan in: Understanding

Media, McGraw-Hill Book Co, New
York, 1964

De “teletextwriter” promoveert de type-
en drukmachine nog verder: tekst en lay¬
out worden gewijzigd als wisselende
beelden en met de snelheid van het licht
vermenigvuldigd voor een bijna onbe¬
perkt aantal potentiële lezers-ontvan-
gers.

Pas nu wordt “The Gutenberg Galaxy”
van McLuhan een realiteit: met de uitvin¬
ding van het “tele-licht-drukmaal” staat
de drukpers letterlijk enkele lichtjaren
verder.

Ook de materie werd “lichter” : wat in het
kleitablet nog tastbaar was als een bas¬
reliëf en in de gedrukte tekst nog geëtst
leek als een gravure, wordt nu een louter
spel van lichtbeeldenletters. Het ge¬
schreven woord is daarmee beland in het
stadium van de elektronische beeldopna-
me. Via de ether werden ook de letter-
beelden uiteindelijk etherisch”. Behalve
een verdere vervolmaking an de typogra¬
fische kwaliteit en de capaciteit van de
afgeleverde kopij is het elektronisch
tekstboek nu waarschijnlijk in een “voor¬
lopig” eindstadium. De televisiebeelden
wachten nog op reliëf, mogelijk via de
holografie. Het geschreven woord echter
volstaat met twee dimensies: aan de la¬

ser-produkten heeft de teletekst-lezer
nog geen boodschap. Weliswaar zijn de
grafische realisaties van het tt-medium
nog maar in hun beginfase, zowel sta¬
tisch als kinetisch (simulatie van bewe¬
ging via roulerende pagina’s) en kan hier¬
in nog een hele (r)evolutie worden ver¬
wacht.

De substitutie van “an eye for an ear”,
zoals McLuhan de evolutie zag van ge¬
sproken woord tot geschreven alfabet,
heeft meer dan één “luisterogenblik” ge¬
duurd.
De metamorfose van het gebeiteld beeld¬
schrift tot het elektronisch “schrift
beeld” vergde op haar beurt enkele d
zenden jaren.

De eigenschappen van het medium: een
tele-tekstanalyse

Via teletekst neemt de omroep weer en¬
kele troeven terug van de geschreven
pers. Daarnaast heeft het medium ook
zijn eigen-aardigheden.
- De PERMANENTIE van de geprodu¬

ceerde tekst: de boodschap blijft in de
ether tot de actualiteit ervan vervalt.

- De BESCHIKBAARHEID: elke bladzijde
kan willekeurig worden opgeroepen op
elk ogenblik van de uitzending.

- De COPIEERMOGELIJKHEID (faculta¬
tief): via een printer kan een afdruk van
de gewenste tekst worden gemaakt en
gearchiveerd. De tt-print wordt de ge-
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drukte tegenhanger van de audio- en vi¬
deocassette bij respectievelijk radio en
televisie.

- De SPEELDUUR: elke opgeroepen pa¬
gina kan voor onbepaalde tijd op het
scherm blijven (als enige limiet geldt de
aanpassingsfrekwentie). Deze eigen¬
schap biedt o.a. de kans om bv. beurs¬
berichten te interpreteren of over te
schrijven, ook om een favoriete tekst
permanent te exposeren, zoals voetbal¬
uitslagen in stamcafés of clublokalen.
De koppen van het nieuws kunnen per¬
manent op het scherm blijven, als de
lezer de afloop wil volgen van een uit¬
zonderlijke gebeurtenis. Een comforta¬
bel alternatief hiervoor is de aanwen¬
ding van de nieuwsflits, die de lezer
oproept tijdens het gewone tv-program-

a.
AANPASSINGSMODALITEIT: in te¬

genstelling tot de klassieke geschreven
pers, biedt tt geen nieuwe editie, maar
corrigeert of vervangt voortdurend de
vorige versie. Aldus wordt teletekst de
incarnatie van de geschreven actuali¬
teit, zij het in een beknopte en beperkte
vorm: teletekst als home-telex !

- de INTERMEDIALE FUNCTIE: radio en
tv verwijzen van langsom meer naar tt
voor tekst- en cijfergegevens. In het ge¬
wone televisienet worden sporadisch
tt-beelden gemonteerd als toelichting,
een dankbare oplossing, vooral bij gra¬
fische illustraties.
In het recente tv-nieuwsbulletin van
17.55 u geeft tt een bloemlezing van de
actualiteit als voorwoord bij het eerste
avondnieuws. Neutrale achtergrondmu¬
ziek maakt de combinatie beeld, tekst
i geluid volledig.

_el wat toestellen van de jongste gene¬
ratie bieden bovendien de mogelijkheid
tot “überblendung” van teletekstpagi¬
na’s over het gewone televisiebeeld. De
praktische toepassingen van dit “tekst¬
beeld” zijn nog zo goed als onbenut, zo¬
wel informatief als artistiek.

Teletekst als speelhuis voor de “Homo
Ludens”

Het lettermedium laat ook heel wat
“spielerei” toe, vooral bij inschakeling
van de verborgen-informatie-toets. De
combinatie tekst-grafiek staat nog maar
in een beginstadium. Anagrammen, raad¬
sels, kwis-vragen, kruiswoordraadsels
e.d. zijn een dankbaar tt-onderwerp voor
kijkers van diverse leeftijd. De “oplos-

singstoets” geeft daarbij reeds een fic¬
tieve voldoening van interactie. In een
populair spelprogramma als “Namen
Noemen” zou het publiek zelf al kunnen
meekwissen door een wisselwerking van
ondertitelingstechniek en antwoordtoets
via de verborgen informatie. (Suggestie
van een inventief tt-lezer).
Via “kabeltekst” krijgt een twee-wegver-
keer echter pas reële kansen. Waar een
tt-pagina nu reeds als “schaakmat” kan
fungeren om de zetten grafisch uit te
beelden, zou bij two-way-television mis¬
schien ooit het spel op het scherm kun¬
nen worden uitgevochten.
De ernstige kijker heeft hier misschien
geen boodschap aan en Shakespeare
geen ernstig antwoord op zijn vraag
“What is in a name?”; “woord en spel”
scheren niettemin de hoogste toppen in
de tele-ontspanning.
Intussen kan de“televisie-beeldspraak”
haar vocabularium alleszins verrijken
met de “woordspelingen” van tele-tekst.

Het tt-lezerspubliek: de kijker-luisteraar
als teletekstverwerker

Sinds de geschreven pers de concurren¬
tie kreeg van de radio-stem en het tele-
visie-beeld, wordt er via teletekst weer
een beroep gedaan op de “lettervaardig-
heid” van het publiek. Voor analfabeten
blijft de tekst immers een cryptogram.
Dat lijkt in een “belezen” maatschappij
mogelijk een overbodige opmerking,
maar niet in de Derde Wereld, waar de
radio het “mass(ale)-medium” bij uitstek
is geworden voor een groot aantal onge-
letterden, die de drukpers-produkten niet
weten te ontcijferen. Radio en televisie
blijven in hun gesproken woord taalge¬
bonden.
Klank, muziek en beeld zijn weliswaar
universeel. Teletekst echter doet zowel
een beroep op het taal- als op het lees-
vermogen. De ingelaste grafische beel¬
den zijn de “letterlijke” uitzondering op
deze regel. Anderzijds is deze beperking
van het medium tevens zijn troef: voor
doven en gehoorgestoorden bij wie de
radio zwijgt en de televisie slechts stom¬
me beelden biedt, wordt tt een toevlucht,
een vorm van informatief “tele-onthaal”
voor wie nergens elders gehoor vindt.

In enkele gevallen wordt de tt-lectuur ook
erg gewaardeerd door slechtzienden.
Lezers die de minuscule krantenletters
niet meer aankunnen zonder vergroot¬
glas, verkiezen soms de “lichtkrant” van
tt, die behalve zijn luminositeit ook de

mogelijkheid biedt tot dubbele grootte
bij pagina-halvering.
In de grote-letter-bibliotheek van tele¬
tekst worden de miniletters aldus tot
krantekoppen. Naast deze blow-up-func-
tie vormen de kleurschakeringen en de
bondigheid van de tekst een extra hulp
voor bijzienden die willen “fernsehen”
via de “tele-tekstverrekijker”.
In Nederland wordt er bovendien geëxpe¬
rimenteerd met een braille-schriftvormer,
zodat ook blinden met het medium in
“voeling” kunnen komen.

Citaat: De Volkskrant 17/2/84.

— Blinden zullen in de nabije toe¬
komst Teletekst via een aanpassing
van het televisietoestel en met behulp
van een lees-regel-apparaat in braille
kunnen lezen. Bij de blindenbiblio¬
theek Le Sage Ten Broek in Nijmegen
wordt verwacht dat dit binnen enkele
jaren het geval zou zijn.
Het omgekeerde — het omzetten van
brailleschrift in voor zienden leesbare
tekst op een beeldscherm — is sinds
kort bij de Nijmeegse blindenbiblio¬
theek wel mogelijk dankzij een inge¬
nieus apparaat. Dat zet de punten
waaruit het brailleschrift is opge¬
bouwd, om in een code, waarna door
een combinatie van optische hulpmid¬
delen en een hoeveelheid elektronica
de brailleletters en daaruit gevormde
woorden en regels op het beeldscherm
zichtbaar worden.

Teletekst-ondertiteling: stemmen bij
(schriftelijke) volmacht

Behalve onafhankelijke uitzendingen,
biedt tt daarenboven de mogelijkheid tot
ondertiteling van programma’s in de
eigen taal. Wat voor niet-horenden op de
beeldbuis voorheen stille film leek, wordt
nu voorzien van geschreven commen¬
taar. Teletekst fungeert dan als schrifte¬
lijke toelichting bij het beeld, als alterna¬
tief voor het gesproken woord: de
geluidsmuur werd doorbroken door de
“print without walls”, de elektronische
muurkrant.
Uit de feedback van de kijkers blijkt dat
ook horenden vaak erg geholpen zijn met
dit ondertitelingswerk, Vaak gaat bij
velen de gesproken tekst de mist en de
doofpot in.
Wie immers in een rumoerig huis of her¬
berg de stemmen in het programma wil
selecteren tussen telefoongerinkel, kin-
dergekrakeel en huishoudelijke praatjes,
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wordt tijdelijk ook gehoorgestoord. Als
er dan geen koptelefoon beschikbaar is,
rest er de gefrustreerde luisteraar enkel
nog het alternatief van ondertiteling. Dit
schriftelijk commentaar is noodgedwon¬
gen in een eenvoudige en beknopte tekst
vertaald en biedt niet zelden het bijko¬
mende voordeel van een betere verstaan
baarheid. Onderschriften zijn bovendien
minder vluchtig dan het gesproken
woord.

“Wat de ondertiteling betreft, alhoewel
ik gelukkig niet tot de doven behoor,
kan ik dat enkel maar toejuichen, want
onlangs heb ik “Met voorbedachten ra¬
de’’ gevolgd met de ondertiteling en ik
moet zeggen, eindelijk heb ik eens iets
kunnen volgen in eigen taal gesproken
zonder telkens aan de andere gezinsle¬
den te moeten vragen om wat stilte of
anders de tv heel hard te moeten zet¬
ten. Dus indien mogelijk, doe zo voort.”
- lezersbrief van 11/3/84 B.R. uit Vrase-
ne.

Een multimediaal polyglot: de beeld¬
plaat met de teletekst-talen-toets

Behalve voor specifieke teletekst-infor-
matie en ondertiteling van eigentalige
film- en tv-uitzendingen, kan het medium
ook worden aangewend als tolk-vertaler
bij audio-visuele software.
De beeldplaat laat toe in combinatie met
teletekst een achttal talen te programme¬
ren als onderschrift bij de ingeblikte
beeldinformatie.
In combinatie met een stereo tv-ontvan-
ger kunnen er bovendien nog evenveel ta¬
len auditief worden vertolkt in dubbing of
met commentaarstem.
Hierdoor wordt het mogelijk een pro¬
gramma aan te passen voor een 16-tal ta¬
len in gesproken of geschreven vorm, of¬
wel de ene helft als onderschrift, de
andere als gesproken woord, of ook de
keuze tussen onderschrift, dubbing of
originele versie. Een documentaire of fic¬
tiefilm kan via dat procédé worden voor¬
zien van de voornaamste Europese ta¬
len. Wat vroeger onbe-taal-baar leek,
krijgt nu een kans: een uitzending in “Eu-
rovisie-tekst” of in “Eurotekst-visie”.
De toepassingen van dit technisch snuf¬
je zijn veelomvattend: onderwijs, audio¬
visueel taalonderricht, geheugensteun
bij het memoriseren van teksten voor to¬
neel- en filmrollen. Bij een documentair
of informatief programma kan de ontvan¬
ger luisteren naar de commentaarstem
met of zonder achtergrondgeluid en het
beeld bekijken, al dan niet voorzien van

onderschriften.

Expansiemogelijkheden: “The next Gu¬
tenberg Galaxy” of de melkweg naar me¬
dialand 2000

Bij gebruik van een volledig kanaal op
het klassieke 625 lijnensysteem, zouden
er 10.000 bladzijden effectief kunnen
worden benut als “tele-tekstboek”.
High-definition televisie (1125 lijnen) zou
dit bestand vergroten tot nagenoeg
20.000 pagina’s. Dat zou dus 100 tot 200
maal de capaciteit betekenen van het ac¬
tuele BRT-teletekst-aanbod (100 pagi¬
na’s). Deze cijfers spreken “boekdelen”.
De realisatie vóór het jaar 2000 van een
derde BRT-tv-kanaal, uitsluitend voor te¬
letekst lijkt utopisch en is waarschijnlijk
ook overbodig als de kabel-tv meer arm¬
slag zou krijgen.
Kabeltekst-televisie zou bovendien een
meer gerichte verspreiding en meer loka¬
le en regionale programma’s kunnen ver¬
zorgen.
Al te vaak immers moeten de nationale
tv- en tt-zenders zich beperken tot lande¬
lijke items, zowel in het binnenlands
nieuws, als in de sportberichten. Door¬
gaans worden de prioriteiten geïnspi¬
reerd door de interesse van de door-
sneekijker. Massa- en sensatiesport zo¬
als voetbal, resp. autorace komen ruim
aan bod in alle media. Er blijft echter te
weinig kans voor de promotie van minder
bekende sporten of de herwaardering
van bedreigde sporttakken.

Deze stelling geldt evengoed voor het al¬
gemene nieuws.
Tenslotte zou de kwadratering van het
huidig aantal pagina’s de wachttijd ge¬
voelig kunnen doen inkrimpen. Belang¬
rijke bladzijden kunnen dan op twee of
meerdere busnummers worden “gepubli¬
ceerd” zodat er niet steeds halsreikend
hoeft naar uitgekeken te worden.

Een teletekst-grafiek zou kunnen evolue¬
ren van elektronisch stilleven tot cinema-
to-grafiek, door het animatie-film-procé-
dé toe te passen via roulerende pagina’s.
De “tele-movie-tekst” of de “tele-kinese
van het geschreven woord” lijkt welis¬
waar futuristisch maar daarom nog geen
science-fiction.
Door een uitbreiding tot 10.000 bladzij¬
den of meer zou men eindelijk de sp
fieke troeven van het tt-medium kun
uitspelen: een groot aantal geschreven
variabele, cijfermatige gegevens zonder
extra-kosten, universeel verspreiden, zo¬
als o.a. de lijn- en chartervluchten van de
nationale luchthaven.

Dan zou tt ook een volwaardige tegen¬
hanger kunnen worden van viewdata.
Deze laatste telefonische databank blijft
echter onmisbaar voor selectieve infor¬
matie (privé en bedrijf) en voor het nood¬
zakelijke tweerichtingsverkeer.

Hopelijk hoeft die gedroomde evolutie
niet even lang te duren als de weg die het
geschreven woord heeft afgelegd “van
papyrus tot print”.

6 COMMUNICATIE 14 (1984) Nr. 2



historiek van
brt-teletekst

Begin 1980 haalt de BRT de no¬
dige apparatuur in huis om met
een eigen teletekstprogramma
te beginnen. Lucien Boussé,
hoofdredacteur van het tv-jour-
naal, neemt de leiding van het
project op zich.
Op 8 mei 1980 gaat het experi¬
ment definitief van start.
Lucien Boussé zorgt met nog
twee andere “vrijwilligers” voor
up-dating en vormgeving. Van
een vast redactieteam is nog
geen sprake. Tussen het vele
andere werk door worden actue¬
le berichten ingetoetst, wordt

weerbericht gegeven, wat
Vortnieuws, wisselkoersen en
een recept.
Druppelsgewijs komen de
eerste kaartjes binnen met sug¬
gesties, aanmoedigingen en
blijken van ongeduld om uit te
breiden en regelmatiger te gaan
werken. Op da moment worden
zowat 25 pagina’s gevuld,
echter niet dagelijks.
Het wordt vlug duidelijk dat het
zo niet verder kan. De BRT dient
een BTK-project in en op 15 mei
krijgt teletekst een vaste redac¬
tie: 3 redacteurs, 3 typistes, een
graficus en een informatiesecre-
taresse.
De redactie maakt snel werk van
een nieuw programma, dat op 1
oktober van start gaat. Van de

BpO beschikbare pagina’s wor¬
den er nu ruim 80 benut.
In november 1981 verslaat de re¬
dactie de parlementsverkiezin¬
gen. Begin 1982 wordt ook ge¬
start met zondagwerk, het ma¬
gazine wordt dan dag na dag
aangepast. In oktober 1982 wor¬
den de uitslagen van de ge¬
meenteverkiezingen via de IBM-
computer naar de kijkers door¬
gestuurd. Er komen meer dan
500 telefonische aanvragen bin¬
nen om uitslagen op het scherm
te brengen.
Intussen komt er steeds meer
druk van de dovenorganisaties
om Nederlandstalige program¬
ma’s te ondertitelen. In juli 1982
worden de Mundial-matchen
van de Rode Duivels ondertiteld.

P169 BRT tt P1S9 ma 30 jun 09:11

P1M ORT ft F168 do 8 sep 13:11:29

1 kg zeebrasem - 4 sjalotten - 5Og
boter “ 4 sneden gerookt spek - 4 toma¬
ten - gehakte peterselie - peper -
1 glas droge witte wijn.

Bereiding

De zeebrasem in een beboterde vuurvaste
schotel leggen Bestrooien met peper
en enkele klontjes boter opleggen.

De tomaten kruisgewijs inkerven en
ze rond de vis leggen.

zie l«9

PITS WT tt P175 do 8 sep 13:15:06
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In augustus pakt de redactie uit
met een Europese primeur: het
journaal wordt een week lang
van voettitels voorzien.
Vanaf maart 1983 beschikt de
redactie over aparte ondertite-
lingsapparatuur met uitgebreide
mogelijkheden. Door perso¬
neelsgebrek wordt de appara¬
tuur veel te weinig benut.
Begin 1983 komen de persvoor¬
uitzichten voor dag- en weekbla¬
den het programma aanvullen.
Half april 1983 wordt het pro¬
gramma grondig vernieuwd en
uitgebreid, op basis van een
rondvraag bij de kijkers. Het ma¬
gazine wordt opgesplitst in 7
grote blokken, de vormgeving
wordt aangepast en er komen
heel wat nieuwe rubrieken bij.
De 100 beschikbare pagina’s zit¬
ten nu bomvol.
Vanaf september 1983 wordt
elke werkdag op het gewone
BRT-net promotie gemaakt met
“Teletekst voor iedereen”, waar¬
in een selectie van een kleine 20
pagina’s wordt gestopt.
Sinds 1 januari 1984 loopt elke
dag om 17.55 u. een nieuwsbul¬
letin op het eerste tv-net, waarin
een 8-tal pagina’s uit het tele-
tekst-magazine rechtstreeks
doorgeseind worden.Rond de¬
zelfde tijd zijn 2 leden van de te-
letekstploeg zich exclusief gaan
bezighouden met ondertiteling,
waardoor de eigenlijke redactie
op 6 mensen is teruggevallen.
Elke maand worden 10 tot 15
nederlandstalige programma’s
ondertiteld.
Begin 1984 werd het aantal tele-
tekst-toestellen in Vlaanderen
op 110.000 geschat (cijfers van
Fabrimetal). Tegen eind 1984
worden er zowat 150.000 ver¬
wacht.
Ondanks het groeiend aantal
abonnés bevindt BRT-teletekst
zich officieel nog altijd in het
proefstadium. Het blijft nu
wachten op moderne appara¬
tuur (capaciteit van 8 maal 100
pagina’s), meer personeel en
vroegere uitzenduren.

- Doodseskader wil handen vrij . 112
- Hogere norm voor nieuwe scholen. 104
- Sji 1iten- leider stelt voorwaarden 111
- Afdankingen bij ferrydienst . 103
- Paus in Zuid-Korea aangekomen. 109
- Piet Van Aken overleden. 102
- Colombia pakt drug-handel aan. 110

Voetbal: Bordeaux kampioen. 117

KAPOENTJE.; -.4kI«B6BEEST-KWIS

Hallo, hier zijn we dan terug met

het Liegebeest .

Voeg alle lettergrepen samen tot je

een goed Nederlands ' woord bekomt

AS PA HA AS

Er zijn liefst 10 posters te winnen

PITS BRT tt P179 do 15 sep 11:44:38

Kruiswoordraadsel
Horizontaal en vertikaal
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1. verbinding

2. vreemde

3 . vaas

4. ontkenning
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het gebruik van teletekst in Vlaanderen

Dit is een rapport van een onderzoek
naar het gebruik dat teletekstbezitters in
Vlaanderen van teletekst maken. Alleen
enkele grote lijnen worden hier gepresen¬
teerd op basis van frequentielijsten
(geen correlaties in kruistabellen) van de
gesloten vragen (niet van de antwoorden
op de open vragen).
Van het onderzoek wordt een omstandig
verslag gepubliceerd.

Het onderzoek naar het gebruik van tele¬
tekst werd schriftelijk gehouden bij 1.000
gezinnen die over een teletekst-tv-toestel

schikken (Vlaanderen telt momenteel
geveer 120.000 teletekst-gezinnen). Die

1.000 gezinnen zijn toevallig gekozen uit
het adressenbestand van de teletekstre-
dactie van de BRT. Dat adressenbestand
werd verzameld uit 1) diegenen die rea¬
geerden op een vraag van de teletekstre-
dactie tot melding van het bezit van een
teletekst-tv-toestel, 2) diegenen die sug¬
gesties meenden te moeten doen aan de
teletekstredactie en 3) diegenen die ant¬
woordden op de speelbuis. Per gezin
werden drie vragenlijsten verstuurd,
samen met een in de week van 27 febru¬
ari tot en met 4 maart per kwartier in te
vullen schema met de effectief gelezen
teletekstpagina’s (cfr. bijlage). In het ide¬
ale geval werden vragenlijst en leessche-
ma ingevuld door echtgenoot, echtgeno¬
te en één van de kinderen. Op die manier
werden 542 ingevulde vragenlijsten ont¬
vangen uit 317 gezinnen.

gust de meyer
guido fauconnier
adriaan hendriks

1. Kennismaking met teletekst

Het grootste deel van de teletekstbezit¬
ters (bijna één vierde) hoorden voor het
eerst van teletekst bij de verkoper van
hun tv-toestel. Dan volgen andere inter¬
persoonlijke contacten (met familie en
vervolgens met vrienden). Promotie op tv
scoort het laagst. Dit wijst 1° op een re¬
latieve onbekendheid met teletekst vóór
de aankoop van een tv-toestel, 2° op het
belang van interpersoonlijke contacten
bij de eerste kennismaking en 3° op de
voorlopig vrij geringe impact van tele-
tekstpromotie via tv zelf. Hierbij dient
wel de opmerking gemaakt dat vele in
het onderzoek terechtgekomen gezinnen
zich teletekst hebben aangeschaft vóór
de meer systematische inspanningen die
momenteel gedaan worden om teletekst
via de BRT-zenders te promoten.
De tv-verkoper betekent voor velen niet
alleen de eerste kennismaking met tele¬
tekst, maar hij is nog voor vele anderen
(bijna de helft) diegene die met de

meeste kennis van zaken voorlicht.

2. Vertrouwdheid met teletekst

De vertrouwdheid met het medium tele¬
tekst werd gemeten via een test met 1
juiste en drie foute omschrijvingen van
teletekst in het algemeen en teletekst
ten opzichte van viewdata (het correcte
antwoord in onderstaande tabel is res¬
pectievelijk het derde en het vierde). Het
blijkt dat de vertrouwdheid met teletekst
over het algemeen vrij groot is, maar dat
er iets meer verwarring bestaat over het
verschil tussen teletekst en viewdata.

3. Reden voor de aanschaf van teletekst

Ongeacht specifieke belangstelling voor
bepaalde rubrieken of voor de inhoud van
het teletekst-aanbod werd gepeild naar
motieven voor aanschaffing van teletekst
die te maken hebben met de beroepssitu¬
atie, met het gehoor- of gezichgestoord
zijn - het vooronderzoek had uitgewezen
dat een slechtziende gebruik maakte van

Tabel 1 : Kennismaking met en voorlichting over teletekst (in %)

Hoorde voor het eerst
van teletekst via

Best ingelicht
over teletekst via

Promotie op tv 8,2 5,2
Radio-tv salon 12,6 6,8
Verkoper 27,2 44,9
Familie 17,7 12,2
Vrienden 13,4 4,6
Op andere wijze 20,8 26,3
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Tabel 2: Vertrouwdheid met teletekst (in %) 6. Methode van lectuur

Correct Niet correct

Teletekst is een dienst van de kabelmaatschappij
Teletekst wordt via een andere speciale zendmast dan

7,0 93,0

die voor tv-programma’s doorgezonden 8,3 91,7
Teletekst komt via het tv-signaal in de huiskamer
Teletekst wordt niet door de omroep geleverd maar is

95,4 4,6

een nieuwe dienst van de krantenuitgevers 3,6 96,4

Viewdata is een andere naam voor teletekst 7,9 92,1
Teletekst is een onderdeel van viewdata 21,8 78,2
Viewdata is een onderdeel van teletekst 10,5 89,5
Viewdata is iets heel anders dan teletekst 75,6 24,4

de mogelijkheid tot halvering van de pa¬
gina - met de concurrentiepositie ten op¬
zichte van radio en tv en met het subjec¬
tief gevoel actief te kunnen participeren.
Het blijkt dat dit laatste gevoel een be¬
langrijke motivering is voor de aanschaf
van teletekst. Waarschijnlijk speelt dit
ook mee in het feit dat handigheid, snel¬
heid en nuttigheid van teletekst ten op¬
zichte van de (passieve) radio en tv even¬
eens in bijna de helft van de gevallen
wordt genoemd als motivering tot aan¬
koop. Teletekst wordt omzeggens door
evenveel even weinig - mensen aange¬
schaft omwille van een gehoorshandicap
als omwille van mogelijkheden voor het
beroep.

Tabel 3: Reden van aanschaf van teletekst (in

%)

Reden

Teletekst is nuttig voor mijn be¬
roep 4,4
Ik kan de tv-programma’s moei¬
lijk volgen wegens gehoormoei-
lijkheden en maak gebruik van
de ondertiteling 5,7
Teletekst is handiger en nutti¬
ger om te raadplegen dan het¬
zelfde aanbod door radio of tv 48,9
Ik ben slechtziende 0,4
Ik wil op elk moment zelf iets
op het tv-scherm kunnen oproe¬
pen 61,4

4. De gebruiksomstandigheden

Het blijkt dat slechts 5,9% een teletekst-
decoder na de aankoop van een tv-toe-
stel heeft laten inbouwen en dat 1,1%
een tv-toestel heeft gekocht zonder te
weten dat het voor teletekst-ontvangst
was uitgerust.
Er wordt overwegend thuis teletekst ge¬
lezen. Slechts in 1,1% van de gevallen
doet men de moeite om teletekst exclu¬
sief elders te gaan gebruiken. In 8,3%

van de gevallen leest men thuis én elders
(vooral bij familie en vervolgens vrien¬
den ; zeer zelden wordt teletekst gebruikt
op school of op het werk).
Om na te gaan of er geen zekere mate
van gewenning optredt in het teletekst-
gebruik, gereflecteerd in een afnemende
lectuur, werd gevraagd hoe vaak men
momenteel teletekst leest ten opzichte
van de periode onmiddellijk na de aan¬
schaf van een met teletekst uitgerust tv-
toestel: 59,6% heeft de indruk evenveel
te lezen, niet meer maar ook niet minder.
Ongeveer een gelijk aantal leest nu meer
(20,3%) of minder (16,4%) dan in de be¬
ginperiode.

5. Duur van de lectuur

Hoe lang wordt er dan per dag gemiddeld
BRT-teletekst gelezen?
Veel: zo’n 50% leest minstens een kwar¬
tier per dag. Wanneer de leestijd in perio¬
den van 5 minuten wordt ingedeeld, blij¬
ken 11 tot 15 (21,3%), 6 tot 10 (18,3%) en
vervolgens 26 tot 30 minuten (17,2%) het
hoogst te scoren.

Tabel 4: Teletekst-leestijd in tijdsperioden

(in %)

Tijdsperiode

1 - 5 minuten 12,8
6 - 10 minuten 18,3
11 - 15 minuten 21,3
16 - 20 minuten 10,5
21 - 25 minuten 2,8
26 - 30 minuten 17,2
31 - 35 minuten 0,8
36 - 40 minuten 1,0
41 - 45 minuten 3,2
46 - 50 minuten 1,2
51 - 60 minuten 5,1
61 - 75 minuten 1,8
76 - 90 minuten 2,0
91 - 105 minuten 0,2
106 - 120 minuten 0,8
2 - 2.30 uur 0,4
3 - 4.00 uur 0,2
4 - 5.00 uur 0,2

Er wordt zeer systematisch teletekst ge¬
lezen: omzeggens nooit toevallig. Het
blijkt wel dat ongeveer de helft van de
ondervraagden telkens over de algemene
inhoudstafel gaat om de gewenste infor¬
matie op te roepen. 16,4% gaat over een
rubriek waarvan men het paginanummer
kent, ongeveer een vierde gaat onmiddel¬
lijk af op de informatie, kent dus de
gewenste pagina’s uit het hoofd.

Tabel 5: Oproepen van een pagina (in %)

Werkwijze

Kiest pagina uit de algemene
inhoudstafel 52,6
Kiest altijd dezelfde pagina met
een gekend nummer 3,8
Kiest pagina’s met gekende
nummers 26,6
Kiest pagina uit rubriek met ge¬
kende nummers 16,4
Kiest toevallig een pagina 0,6

7. Gebruik van specifieke teletekst-
mogelijkheden

Teletekst biedt een aantal specifieke ge¬
bruiksmogelijkheden. De meeste zijn re¬
latief goed gekend, op het niet door de
BRT geleverde attentiesein en, in minde¬
re mate, de nieuwsflits en ‘tijd in beeld’
na. Er wordt meest regelmatig gebruikge¬
maakt van het verborgen antwoord, van
de nieuwsflits en van de paginahalve-
ring.

8. Lezen van buitenlandse teletekst

Het blijkt dat quasi de totaliteit van de
ondervraagden wel eens teletekst leest
op de Nederlandse zenders. Maar ook de
twee andere met het BRT-teletekstsys-
teem compatibele zenders in Groot-Brit-
tannië en Duitsland worden door onge¬
veer de helft wel eens gelezen.

Tabel 7: Lezen van buitenlandse teletekst (in
%)

Buitenlandse zenders

RTBF 1,6
Nederlandse 99,0
Britse 49,7
Duitse 46,5
Franse 3,0
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Tabel 6: Gebruik van specifieke teletekst-mogelijkheden (in %) taalgebruik af en toe onduidelijk, slechts
1,2% vindt het ronduit slecht.

Teletekst-mogelijkheden Gebruik

Regelmatig Af en toe Nooit Ken het niet

Ondertiteling 14,7 39,8 43,3 1,4
Paginahalvering 27,2 46,6 21,0 4,2
Gebruik verborgen antwoord 49,5 41,0 7,9 1,0
Gebruik nieuwsflits 29,6 36,6 28,0 4,9
Attentie- of Tijdsein 21,9 33,5 34,5 8,6
Tijd in beeld 16,6 38,9 39,5 4,0

9. De inhoud van de lectuur

Op de vraag wat er precies via teletekst
gelezen wordt, is gepoogd een antwoord
te vinden via twee invalswegen. Er werd,
enerzijds, de respondenten op de man af

raagd waarvoor ze teletekst meest
ruikten: voor nieuws, praktische in¬

formatie, ontspanning of om iets te
leren. Anderzijds hebben de responden¬
ten een zo nauwkeurig mogelijk dagboek
bijgehouden met daarin genoteerd alle
geselecteerde BRT-teletekstpagina’s per
kwartier, en dit over een ganse week. De
resultaten van de dagboek-analyse kun¬
nen pas in het definitieve rapport worden
gegeven.
Op de algemene vraagstelling werd vaak
met een concrete pagina geantwoord in
de open antwoord-mogelijkheid. De ant¬
woorden verkregen in het gesloten vraag-
gedeelte laten toe te besluiten dat tele¬
tekst meest gebruikt wordt om op de
hoogte te blijven van gelijk welk nieuws,
minst om educatieve doeleinden.
Informatie waarmee men concreet iets
kan doen en ontspanning scoren onge-

er even hoog.

Tabel 8: De algemene intentie van teletekst-
lectuur (in %)

Reden

Voor het nieuws 36,6
Voor praktische informatie 15,3
Als ontspanning 14,3
Om iets bij te leren 2,1
Om andere redenen 16,2

10. Waarde-oordeel over...

a) BRT-teletekst in het algemeen
Op een puntenschaal van 0 (zeer slecht)
tot 6 (zeer goed) scoort BRT-teletekst vrij
goed tot goed. Een uitgesproken positie¬
ve waardering is er evenwel niet bij. Men
dient er ook rekening mee te houden dat
zo'n 23% slechts drie of minder punten

geeft (voldoende over matig tot zeer
slecht).

Tabel 10: Algemene beoordeling van BRT-tele¬

tekst (in %)

Algemene beoordeling

0 = zeer slecht 0,2
1 1,2
2 3,5
3 18,1
4 42,1
5 30,2
6 = zeer goed 4,7

b) Toegankelijkheid van BRT-teletekst

Zo’n driekwart van de ondervraagden
(72,5%) heeft nooit last om datgene te
vinden waarin men geïnteresseerd is. On¬
geveer één vierde heeft dat wel eens
(22,5% heeft soms, 4,5% regelmatig en
0,6% altijd last).

c) Vormelementen van BRT-teletekst

Alleen over de uitzenduren van de BRT-
teletekst heerst een duidelijk ongenoe¬
gen. Vervolgens ook wel over de hoeveel¬
heid informatie per pagina. Een en ander
blijkt uit onderstaande tabel.

Tabel 11: Tevredenheid over vormelementen

van BRT-teletekst (in %)

Vormelementen Tevreden

Ja Neen

Lettertype 97,9 1,9
Kleurgebruik 93,1 6,9
Bladschikking 90,2 9,8
Hoeveelheid informatie
per pagina 75,0 25,0
Grafische voorstellingen 90,6 9,2
Uitzenduren 40,8 59,2

d) Taalgebruik van BRT-teletekst

De leesbaarheid van de door de BRT-tele-
tekstredactie geleverde copij wordt in
92,5% van de gevallen goed geacht.
7,3% van de ondervraagden vindt het
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e) Wachttijd bij het oproepen van een pa¬

gina op BRT-teletekst

De tijd die verloopt tussen het oproepen
van een pagina en het verschijnen van
diezelfde pagina op het scherm wordt in
69,3% van de gevallen te lang geoor¬
deeld ; 20,7% van de respondenten vindt
hem net goed (10% heeft geen mening).

f) Aanpassing van de pagina-inhoud van

BRT-teletekst aan de actualiteit

De meerderheid van de ondervraagden
(41% tegenover 35,4%) vindt dat de aan¬
passing van de inhoud van de pagina’s
aan de actualiteit niet snel genoeg ge¬
beurt (1,5% vindt dat dat te snel gebeurt,
22,1% heeft geen mening).

9) Pagina-inhoud va BRT-teletekst

De hele inhoudstafel van BRT-teletekst
werd voor een kritische beoordeling voor¬
gelegd.
Worden in mindere mate geapprecieerd,
halen voor ongeveer 30% voldoende en
voor ongeveer 10% of meer slecht:
sport, verkeersinfo buitenland, radio, uit¬
leg bij en overzicht van tv-programma’s,
dag- en weekblad, vacatures, film, thea¬
ter, kunst, klassiek, pop. De beoordeling
van de overige rubrieken/pagina’s vindt
men in onderstaande tabel.

11. Voorstellen in verband met...

a) Aantal pagina’s op BRT-teletekst

81,2 % van de respondenten, wil het aan¬
tal pagina’s uitgebreid zien.

b) Rollende pagina’s op BRT-teletekst

87,5% van de ondervraagden wil dat de
pagina’s sneller automatisch doorblade¬
ren als een onderwerp niet op één pagina
kan in de plaats van dat ze zelf de vol¬
gende pagina dienen op te vragen.

c) Attentiesein op BRT-teletekst

64,8% van de respondenten wenst de in¬
voering van een ‘wekker’ (maar dan met
de verschijning van de tijdsaanduiding
op het scherm).

d) Uitzenduren van BRT-teletekst

Een relatief grote groep van 38% en 33%
vindt dat BRT-teletekst respectievelijk al
vóór 9 uur 's morgens en na middernacht
toegankelijk dient te zijn. Maar voor de
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Tabel 12: Beoordeling van de pagina-inhoud van BRT-teletekst (in %)

Pagina-inhoud Beoordeling

Zeer goed Goed Voldoende Slecht Zeer slecht

Nieuws 26,4 51,5 19,2 2,3 0,6
Sport 14,8 38,7 30,8 12,9 2,7
Randnieuws 29,9 42,6 23,0 3,4 1,0
Weerkaart en vooruitzich-
ten België 31,5 44,8 17,1 5,6 0,9
Ochtendwaarnemingen 19,8 44,6 28,8 3,6 3,2
Bietenteelt 14,6 43,8 33,7 3,4 4,5
Bouwbedrijf 12,8 45,0 36,7 3,7 1,8
Temperatuur buitenland 21,2 44,9 30,7 1,7 1,4
Weerbeeld Europa 17,7 47,1 30,8 3,3 1,1
Wegenbulletin 22,3 48,8 21,7 5,6 1,6
Verkeersinfo buitenland 15,0 43,1 29,2 10,1 2,6
Radio 14,3 43,2 26,3 12,7 3,5
Overzicht tv-programma’s 26,3 40,4 21,9 9,8 1,6
Uitleg tv-programma’s 17,4 35,6 29,1 14,2 3,7
Dagblad 15,1 45,1 28,5 9,9 1,5
Weekblad 13,2 42,0 31,2 12,0 1,6
Vacatures 12,9 38,8 30,4 14,7 3,1
Wisselmarkt 34,3 45,4 15,5 4,5 0,3
Termijnmarkt 22,1 46,2 22,6 7,2 1,9
Goudmarkt 25,7 46,1 20,9 6,3 1,0
ECU-koers 25,1 46,4 20,8 6,6 1,1
Beleggingsfondsen 25,6 41,1 26,8 4,2 2,4
Wall Street 19,3 40,7 29,3 8,7 2,0
Film 17,3 38,7 28,2 12,9 2,9
Theater 7,2 38,0 39,8 11,8 3,2
Kunst 8,9 35,3 40,5 12,1 3,2
Klassiek 8,6 39,4 36,0 12,0 4,0
Pop 15,8 31,1 32,2 15,0 5,9
Tafeltip 26,1 44,2 25,8 3,9
Bacchusvreugde 20,1 46,5 26,8 4,6 2,1
Plant en tuin 24,1 42,9 27,1 4,6 1,3
Toto 39,8 39,5 19,1 1,3 0,3
Quarté 33,6 42,4 21,7 0,9 1,4
Vlieg er eens uit 22,9 40,2 29,2 6,3 1,5
Kapoentje 32,0 42,1 22,9 2,0 1,0
Speelhuis 35,9 37,7 22,5 3,2 0,7
Consument 24,4 45,6 23,1 5,4 1,6
Schooltelevisie 19,7 39,9 32,0 7,9 0,5
Leef gezond 22,4 47,9 26,2 2,8 0,7
Taaltip 22,5 46,0 27,0 4,2 0,3
Bij het nieuws 17,8 51,7 26,6 3,8 -
Teletekst-info 21,3 44,2 23,9 7,0 3,7
Tijd in beeld 44,5 36,2 16,7 1,7 0,9
Doven-info 40,0 31,5 16,9 8,5 3,1
Adressen 28,3 47,7 20,0 3,0 1,0
Hulpdiensten 41,3 38,9 17,7 2,1 -

voormiddag is dat al de vraag van bijna
65% van de ondervraagden.

Tabel 13: De gewenste uren voor BRT-tele¬

tekst (in %)

Tijdstip

’S morgens vóór 9 uur 38,0
’s voormiddags van 9 - 12 uur 64,9
’s middags van 12 - 14 uur 63,7
's namiddags van 14 - 17 uur 74,9
In de vroege avond van 17 - 19 uur 84,6
’s avonds van 19 • 24 uur 87,5
’s nachts na 24 uur 33,0

e) Uitbreiding en inkrimping van rubrie¬

ken op BRT-teletekst

76,1% van de ondervraagden wil een of
andere rubriek uitgebreid zien. 11,6%
van hen wil een of andere rubriek zien in¬
krimpen of verdwijnen. Om welke rubrie¬
ken het gaat kan pas in het definitieve
rapport meegedeeld worden.

f) Nieuwe rubrieken en andere invulling

van bestaande rubrieken op BRT-tele¬

tekst

46,6% van de ondervraagden heeft idee¬
ën voor nieuwe rubrieken en 22,8%
wenst bestaande rubrieken anders in te
vullen. Om welke rubrieken het gaat en in
welke zin ze zouden dienen veranderd te
worden, kan pas in het definitieve onder¬
zoeksverslag meegedeeld worden.

g) Aard van het BRT-teletekstnieuws
43,7% van de ondervraagden wil een gro¬
ter aantal korte nieuwsberichten ; slechts
4,4% wil een kleiner aantal lange, terwijl
50,5% de nieuwsberichten goed vindt zo¬
als ze er nu uitzien.

h) Regionalisering van BRT-teletekst

75% van de respondenten wenst dat te¬
letekst de mogelijkheid zou bieden dat
rubrieken verder toegespitst worden op
de regio.

I) Samenwerking van BRT-teletekst met

radio- en tv-programma’s

81,5% van de ondervraagden vindt dat
mag doorgegaan worden met een of
andere manier van op elkaar inspelen
van teletekst en radio- en tv-program-
ma’s (als Liegebeest, schooluitzending-
en...).

12. Het gebruik van teletekst en van de
andere media

Opvallend is dat 17,6% van de onder¬
vraagden de indruk heeft minder de kra
te lezen sinds men de beschikking hee,,

over teletekst. 10,7% heeft de indruk dat
teletekst lezen tot grotere consumptie
van gewone tv-programma’s leidt.

Op de vraag of teletekst gebruikt wordt
als ‘tv-programmablad’, antwoordt 40,5%
van de ondervraagden bevestigend. Tele¬
tekst wordt in een geringe mate gebruikt
als richtsnoer voor de keuze van radio¬
programma’s (2,9%) en voor de aankoop
van een krant (5,3%).

Tabel 14 ; Teletekst en het gebruik van de andere media

Sinds ik teletekst heb: Meer Minder Even veel

Lees ik de krant 3,0 17,6 79,4
Kijk ik tv-programma’s 10,7 3,1 86,2
Beluister ik radioprogramma’s 2,6 6,7 90,7
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Voorlopige besluiten

In afwachting van een verdere uitbrei¬
ding en verdieping van het onderzoeks¬
materiaal mogen voorlopig zeker al vol¬
gende conclusies getrokken worden:
- De verkoper van tv-toestellen betekent

voor velen het eerste en meest informa¬
tieve contact met teletekst

- Men weet vrij goed wat teletekst is, al

heerst er enige verwarring met een an¬
der nieuw medium als via telefoonlij¬
nen geleverde viewdata.

- Een belangrijk element in de redenen
tot aanschaf van teletekst is de indruk
die men heeft op een actieve manier
met informatie bezig te zijn, naast de

specifieke punten waarop teletekst
voorligt op andere media (snelheid ten

pzichte van vooral de krant, in duur
nbeperkte consultatie ten opzichte

van tv, bijvoorbeeld).
- De tijd van lectuur van teletekst schijnt

nogal constant te blijven sinds de aan¬
schaf. Teletekst is een ingeburgerd me¬
dium, geen gimmick voor één dag. Dat
blijkt ook nog uit de volgende conclu-

Om een bepaalde pagina te consulte¬
ren gaat men eerst over de algemene
inhoudstafel.
Van de specifieke door teletekst gele¬
verde gebruiksmogelijkheden wordt het
meest gebruikgemaakt van een spel¬
element, nl. het verborgen antwoord.
Men consulteert teletekst in de eerste
plaats om op de hoogte te blijven van
het nieuws, minder - maar in dezelfde
mate - om zich te ontspannen of omwil¬
le van praktische informatie waarmee
men iets kan doen.
De Nederlandse teletekst wordt door
bijna iedere Vlaamse teletekstbezitter
gelezen. Het NOS- en het BRT-systeem
kunnen dus vergeleken worden.
Vandaar een aantal suggesties voor
BRT-teletekst, zoals die infra geformu¬
leerd worden.
BRT-teletekst wordt over het algemeen
positief gewaardeerd, maar iets minder
dan een vierde van de lezers heeft
enige kritiek.
Een vierde van de BRT-teletekst-lezers
heeft wel eens last om te vinden wat hij
zoekt.

- De wachttijd voor het oproepen van een
pagina op BRT-teletekst wordt te lang
geoordeeld.

- De inhoud van de BRT-teletekst-pagi-
na’s wordt niet vlug genoeg aangepast
aan de actualiteit.

- Over volgende pagina’s van BRT-tele¬
tekst bestaat enige ontevredenheid:
sport, verkeersinfo buitenland, radio,
uitleg bij en overzicht van tv-program-
ma’s, dag- en weekbladen, vacatures,
film, theater, kunst, klassiek, pop.

- Er is behoefte aan verdere regionalise¬
ring van de BRT-teletekst-inhoud.

- Er is vraag naar de invoering van een
attentiesein op BRT-teletekst.

- Men geeft de voorkeur aan meer maar
korte nieuwsberichten op BRT-teletekst
boven minder maar lange nieuwsbe¬
richten.

- De samenwerking tussen BRT-teletekst
en andere radio- en tv-programma’s
wordt positief beoordeeld.

Tot zover enkele resultaten die vooral het
toekomstige BRT-beleid kunnen inspire¬
ren. In volgende twee conclusies zullen
vooral kranten en weekbladen geïnteres¬

sie:
Er wordt veel teletekst gelezen: onge¬

veer de helft van de ondervraagden
leest per dag gemiddeld meer dan een
kwartier. Wanneer de leestijd in perio¬

des van 5 minuten wordt opgedeeld,
scoren achtereenvolgens het hoogst:
11 tot 15, 6 tot 10 en 26 tot 30 minuten.

Er is een grote vraag naar meer zendu¬
ren voor BRT-teletekst.
Er is een grote vraag naar opname van
meer informatie per pagina, naar meer
pagina’s en naar snellere, dit zijn roule¬
rende pagina’s op BRT-teletekst.
De leesbaarheid van BRT-teletekst
wordt als goed beoordeeld.

seerd zijn.
- Het lezen van kranten ondergaat een

negatieve invloed door het lezen van te¬
letekst.

- Teletekst wordt gebruikt als ‘tv-pro-
grammablad’ bij de selectie uit het tv-
programma-aanbod.
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Luchtgesteldheid:
een lagedrukgebied opgebouwd
uit meerdere kernen brengt I
wisselvallig weer over U-Europa
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Verwacht ing:
wisselvallig met opklaringen maar ook
met meer bewolkte perioden soms
vergezeld van buien of zelfs onweer

Vooruitzichten:
zaterdag tot woensdag: het wordt
frisser Het zal bewolkt en overwegend
droog zijn.
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drie jaar teletekst in nederland

Inleiding

Teletekst begon zijn experimentele uit¬
zendingen officieel op 1 april 1980 na een
aanloop van ongeveer twee jaar en pre¬
cies drie maanden praktische voorberei¬
dingen. De aanvankelijke service met 50
pagina’s alleen op werkdagen groeide
snel uit tot 100 pagina’s gedurende
zeven dagen per week van 's ochtends
vroeg tot ’s avonds laat, zolang de zen¬
ders Nederland 1 en 2 in de lucht zijn.
Met ingang van februari 1982 werd het
aantal pagina’s uitgebreid tot 200.

Wat is en wat biedt Teletekst in Neder¬
land? Welke ontwikkeling heeft Tele¬
tekst de afgelopen drie jaar gekend?
Hoe is het Teletekstpubliek samenge¬
steld en hoe reageert het publiek op het
aanbod? Dit zijn vragen die in deze bij¬
drage centraal staan.

Structuur

Tot nu toe is binnen het Nederlandse om¬
roepbestel de NOS de verantwoordelijke
zendgemachtigde voor Teletekst. Dit
sloot echter deelname van andere zend¬
gemachtigden aan het experiment niet
uit zoals we zullen zien. Officieel is het
drie-jarige experiment sinds 1 april j.l.
beëindigd en is een evaluatie- en besluit-
vormingsfase aangebroken. Daarbij gaat
het niet om de vraag of Teletekst moet

blijven of niet, maar hoe Teletekst uitein¬
delijk gaat functioneren, met welke
structuur en welke deelnemers, als een
medium uitsluitend toegankelijk voor de
omroep of ook (toegankelijk) voor de
pers.

Gedurende de drie-jarige proefperiode is
Teletekst een omroepaangelegenheid ge¬
weest. Als samenwerkingsorgaan van de
omroeporganisaties kreeg de NOS de
totale paginacapaciteit toegewezen,
mede ten behoeve van die omroeporgani¬
saties. Het NOS-bestuur, waarin o.m. de
omroeporganisaties zitting hebben, be¬
sloot tot twee experimentele periodes.
Tijdens de eerste fase zou geëxperimen¬
teerd dienen te worden met als doel “het
verkrijgen van inzichten, die noodzakelijk
zijn om een optimale Teletekst-dienst te
realiseren. Die inzichten zullen o.a. moe¬
ten betreffen het gebruik van de pagina’s
(het ‘redactionele model’), de verantwoor-
delijkheidsregeling voor de inhoud van
de pagina’s (met o.a. de rol van de zend¬
gemachtigden), de opbouw van de staf,
e.d.”
De in deze fase verkregen gegevens en
inzichten werden bij de evaluatie van die
fase beoordeeld als belangrijk en rich¬
tinggevend, maar waren niet in alle op¬
zichten voldoende om Teletekst de expe¬
rimentele fase te doen verlaten.
Daarom werd gekozen voor een tweede
experimenteerperiode gedurende nog

wim bekkers

twee jaar. Verdere experimenten met ver¬
schillende redactionele modellen werden
met name nodig geacht met het oog op
het verkrijgen van nadere inzichten en
gegevens met betrekking tot “de redac¬
tionele formule voor een geïntegreerd <

pluriform Teletekst-systeem en de rol
van de zendgemachtigden in Teletekst”.
Daar werd nog aan toegevoegd: “In de
komende fase van het experiment zal de
nadruk dienen te liggen op een brede,
duidelijk herkenbare inbreng van infor¬
matie uit de diverse geledingen van de
omroep”.

De termen “diverse geledingen van de
omroep”, “omroeporganisaties” en
“zendgemachtigden” vereisen enig in¬
zicht in de structuur van de omroep. '
Met “geledingen” worden bedoeld de
omroeporganisaties en de zendgemach¬
tigden. Teneinde gestalte te geven aan
een zo groot mogelijke pluriformiteit kent
de omroep acht verschillende omroepor¬
ganisaties waarvan de grootte bepaald
wordt door het ledenaantal. Deze acht
omroeporganisaties beogen geestelijke
of maatschappelijke stromingen te verte¬
genwoordigen. Daarnaast is er de NOS
als samenwerkingsorgaan (met facilitai¬
re, algemeen ondersteunende en pro-
grammatorische taken).

Tenslotte zijn er nog enkele tientallen
(kleine) zendgemachtigden die een speci¬
fiek geluid laten horen zoals politieke
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partijen, geestelijk/religieuze stromingen
etc. De laatstgenoemde zendgemachtig¬
den kennen geen leden.
Elke omroeporganisatie en zendgemach¬
tigde is volstrekt autonoom; zo kan en
mag de Nederlandse overheid zich niet
bemoeien met de inhoud van program¬
ma’s.
Basisgedachte achter het bestel is een
zo goed mogelijke pluriformiteit in de
omroep (trachten) te realiseren als af¬
spiegeling van de diversiteit in de Neder¬
landse samenleving.

Tijdens de eerste twee jaren van het ex¬
periment werd Teletekst inhoudelijk na¬
genoeg geheel verzorgd door de centrale
Teletekstredactie van de NOS. Omroep¬
organisaties en zendgemachtigden had-

aj&n de beschikking over slechts enkele
^Bgina's; pas in het derde jaar van de
proefperiode gingen zij een nadrukkelijke
rol spelen.

De centrale Teletekstredactie van de
NOS: spil van Teletekst

Tijdens de eerste twee jaar van het expe¬
riment was de centrale redactie dus ver¬
antwoordelijk voor het grootste deel van
het Teletekst-aanbod. Vanaf februari

• 1982 gingen de omroeporganisaties een
nadrukkelijke rol spelen.
Samenstellende delen van de centrale re¬
dactie zijn:

- de nieuwsredactie met 10 redacteuren
+ 2 sportredacteuren

• de serviceredactie met 8 redacteuren
+ 2 teletypistes
ie titelredactie + 7 redacteuren

- de staf bestaande uit 2 personen ge¬
steund door 2 secretariële krachten

f Uit deze verdeling blijken de aandachts¬
gebieden van Teletekst: nieuws, sport,
weer + verkeer, consumenteninformatie,
financiële info, vrije tijd en het ondertite¬
len - voor doven en slechthorenden - van
Nederlandstalige programma’s.
Het aanbod dat door de omroeporganisa-

, ties verzorgd wordt heeft betrekking op
radio- en televisieprogramma-informatie,
verenigingsnieuws, maar tevens nieuws,
consumenteninfo, vrije-tijdtips, weer en
diverse andere informatie.

Teletekst in de periode april 1980 tot
februari 1982:
van 50 naar 100 pagina’s

COMMUNICATIE 14 (1984) Nr. 2

a. Inhoud

Na de start in april 1980 met 50 pagina’s
werd het bestand al in augustus van het¬
zelfde jaar uitgebreid tot 100 pagina’s.
Het aanbod bestond uit binnen- en bui¬
tenlands nieuws, verkeersinformatie,
weerberichten en informatie over radio-
en televisieuitzendingen. Elke omroepor¬
ganisatie had de beschikking over één
pagina zodat het grootste gedeelte door
de centrale Teletekstredactie werd inge¬
vuld.
De 100 pagina’s werden verdeeld over vijf
rubrieken of hoofdstukken met elk een
eigen index. Zo kon het publiek informa¬
tie oproepen in de rubrieken nieuws, con¬
sument, weer en verkeer, sport en om¬
roep.

b. Publieksreacties

Het Teletekstexperiment werd uitvoerig
begeleid met onderzoek. Dit onderzoek
werd uitgevoerd door de afdeling Kijk- en
Luisteronderzoek van de NOS en had tot
doel gegevens te leveren voor de evalua¬
tie van de proef en bij te dragen tot de
ontwikkeling van het nieuwe medium.
Gezien het procentueel beperkte aantal
Nederlandse gezinnen met een Tele-
tëkstontvanger thuis kon de steekproef¬
trekking niet op de gebruikelijke a-selec-
te wijze plaatsvinden, maar moest ge¬
bruik worden gemaakt van een steek¬
proef uit gezinnen die zich voor deelna¬
me aan het onderzoek gemeld hadden.
De mate van representativiteit van de
steekproef voor de populatie van Tele-
tekstbezitters kon daarom niet worden
vastgesteld. De uitkomsten mochten
aldus als niet meer dan indicatief wor¬
den beschouwd. Vrijwel alle onderzoe¬
ken die de laatste drie jaar met betrek¬
king tot Teletekst werden verricht, waren
telefonische enquêtes. Vanzelfsprekend
gold dit niet voor de onderzoeken onder
doven en slechthorenden die zich richt¬
ten op functie, belangstelling, waarde¬
ring en ontwikkeling van Teletekst-onder-
titeling.

Na één jaar proefdraaien waren de be¬
langrijkste resultaten van het publieks¬
onderzoek de volgende.
De voorhoede van de Teletekstbezitters
bestond uit gezinnen met een relatief
hoog opleidingsniveau, waarin naar ver¬
houding veel gebruikgemaakt werd van
een krant, radio en televisie. Men keek
vooral ’s avonds naar Teletekstinforma-

tie en zocht daarbij vooral de nieuwspa¬
gina’s op. ’s Avonds keken de kijkers in
verhouding vaak vóór zij het televisietoe¬
stel definitief uitschakelden en nadat
“gewone” televisieprogramma’s gezien
waren.
De meest bekeken (en doorgaans best
gewaardeerde) 10 pagina’s uit het hele
aanbod waren: het laatste nieuws, bin¬
nenlands nieuws en nieuws uit het bui¬
tenland, weerkaart, weerrapport Neder¬
land, weersvooruitzichten op langere ter¬
mijn, uit de dagbladen, menu’s en recep¬
ten, politiek nieuws, verkeersbeeld van
Nederland en sportnieuws. Van de door
omroeporganisaties geleverde informa¬
tie werden gegevens over uit te zenden
televisieprogramma’s het meest nuttig
gevonden. De meest verlangde toevoe¬
ging in Teletekst waren de integrale pro¬
grammaschema’s televisie voor Neder¬
land, België en West-Duitsland en wat de
radio betreft voor de vier landelijke Hil-
versumse zenders. Door onderlinge af¬
spraken tussen de omroeporganisaties
en de constructie van het Nederlandse
omroepbestel kan Teletekst niet voldoen
aan deze door het publiek gekoesterde
wens. In België en West-Duitsland zijn
soortgelijke programma-schema’s een
gewone (Teletekst) zaak.

De Teletekstkijkers lazen de nieuwsru¬
briek vooral uit interesse voor het meest
recente nieuws van de laatste paar uur
en verkozen een groter aantal korte be¬
richten boven een kleiner aantal lange.
Verder rapporteerden zij een gebruikssti-
mulerende wisselwerking tussen Tele¬
tekst en andere nieuwsmedia, maar ge¬
bruikten Teletekst daarnaast ook als al¬
ternatief, bijvoorbeeld wanneer het ge¬
bruik van andere media door omstandig¬
heden werd verhinderd.
Alles bij elkaar was ca. tweederde van de
Teletekstkijkers zeer enthousiast, 27%
enigszins enthousiast en vond slechts
5% Teletekst al met al tegenvallen.

In 1981 werd het aanbod - met handha¬
ving van 100 pagina’s - verder gediffe¬
rentieerd. Het aantal rubrieken werd uit¬
gebreid van vijf tot acht door toevoeging
van de aandachtsgebieden vrije tijd,
beurs en een splitsing van weer en ver¬
keer in afzonderlijke rubrieken. Aan de
omroeprubriek werden enkele pagina’s
speciaal voor de regionale omroepen toe¬
gevoegd.

Het publieksonderzoek over het tweede
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jaar Teletekst had tot doel vast te stellen
hoe gedrag en opinie t.a.v. Teletekst zich
ontwikkelden bij langer gebruik. Om die
reden werden in het onderzoek mensen
betrokken van wie bekend was dat zij ge¬
durende een jaar of langer over een Tele-
tekstontvanger beschikten. Evenals de
Teletekstkijkers van het eerste uur keken
de langdurige gebruikers vooral 's
avonds: ongeveer de helft keek elke

avond. De leesfrekwentie van de rubrie¬
ken bereikte tussen 17.00 en 22.00 uur
zijn hoogtepunt. De belangrijkste conclu¬
sies luidden dat het oorspronkelijke en¬
thousiasme van de kijkers nog steeds
aanwezig was maar zich bij langer
gebruik enigszins matigde. Er bleek
belangstelling voor Teletekst nadat het
laatste televisieprogramma was afgelo¬
pen: ruim één derde van de langdurige
gebruikers gaf hier blijk van, terwijl rond
één vijfde van het publiek pleitte voor uit¬
zenden vóór 09.00 uur 's ochtends. Even¬
als voor kortdurige gebruikers vormde de
nieuwsrubriek het “hart” van Teletekst
waarbij men primair geïnteresseerd is in
het laatste nieuws van de laatste paar
uren. Bij een eventuele uitbreiding van
het Teletekstbestand kreeg de nieuwsru¬
briek bij het publiek de hoogste prioriteit.
Het verstrekken van het weerbericht per
regio bleek een groot succes: de helft
van de langdurige gebruikers vond dit
zonder meer een verbetering.
De meest bekeken 10 pagina’s uit het be¬
stand waren ongeveer dezelfde als in het
eerste jaar Teletekst, nieuwkomer was
het weerbericht per regio.

Teletekst in de periode februari 1982 tot
april 1983: naar 200 pagina’s

a. Inhoud

In februari 1982 brak de laatste proefpe¬
riode aan. Deze laatste experimentele
fase kenmerkte zich door:

- de uitbreiding van 100 naar 200 pagi¬
na’s, zonder langere wachttijd door het
aantal televisie-lijnen te verdubbelen.
De wachttijd bleef zodoende maximaal
ca. 25 seconden.

- experimenten met enkele redactionele
modellen waarin met name de inbreng
van de omroeporganisaties varieerde.
Dit betekende dat het aantal pagina’s,
verzorgd door de omroeporganisaties,
een wisselende omvang kende. Tevens
werd geëxperimenteerd met de struc¬
tuur van de redactionele modellen.

Daarvoor moet even in herinnering wor¬
den gebracht dat de omroeporganisaties
niet alleen omroepgebonden informatie
(toelichtingen op radio- en televisiepro¬
gramma’s) via Teletekst aanbieden, maar
ook nieuwsberichten, weer, consumen¬
ten- en vrije-tijdtips etc. Deze laatstge¬
noemde informatie wordt ook aangebo¬
den door de centrale Teletekstredactie
van de NOS, ondergebracht in de ver¬
schillende rubrieken afhankelijk van het
onderwerp.
In de periode februari 1982 april 1983
werd geëxperimenteerd met in totaal 7
redactionele modellen, met een looptijd
van elk twee maanden. In de loop van
deze periode vermeerderde het aantal pa¬
gina’s dat door de omroeporganisaties
werd verzorgd en verminderde het be¬
stand van de centrale Teletekstredactie.
Het totale aantal pagina’s bleef steeds
200. Zo waren er in model 17 (febru-
ari/maart '82) 48 omroeppagina’s, in
model 20 63, in totaal 95 in model 22 en
88 in model 23 (februari/maart ’83). De pa¬
gina’s van de omroeporganisaties va¬
rieerden vooral in aantal en in de plaats
binnen het gehele Teletekstbestand. Glo¬
baal bleef de inhoud constant (zie hierbo¬
ven).
De grootste verschillen deden zich voor
in de modellen 22 en 23. In model 22 had¬
den de omroepen een maximaal aantal
pagina’s ter beschikking; deze werden
“geblokt” in één rubriek aangeboden.
Model 23 kenmerkte zich eveneens door
een groot aantal omroeppagina’s, doch
deze werden grotendeels geïntegreerd
aangeboden. D.w.z. niet allemaal geblokt
in één omroeprubriek maar geplaatst in
de verschillende andere rubrieken afhan¬
kelijk van het onderwerp. Een puzzel van
bijv, de AVRO werd niet in de AVRO-pagi-
na’s geplaatst, maar in de rubriek “vrije
tijd”, nieuws van de VARA niet in de VA-
RA-pagina’s maar in de rubriek “nieuws”
enz.
In bijlage vindt u het overzicht van het
laatste model.

b. Publieksreacties

Om vast te stellen welk model qua struc¬
tuur en toegankelijkheid in de ogen van
de Teletekstconsumenten het beste vol¬
deed werd door de NOS afdeling Kijk- en
Luisteronderzoek een breed onderzoek
opgezet. Uit de circa 8000 Teletekstbezit-
ters die zich in de loop der jaren voor het
publieksonderzoek hadden aangemeld
werden 7 onafhankelijke steekproeven

getrokken. Tegen het einde van de loop¬
tijd van elk model werd een steekproef
bestaande uit ca. 800 personen telefo¬
nisch benaderd. Daarbij werd een wille¬

keurig gezinslid ondervraagd. Deze pro¬
cedure in combinatie met het feit dat er
tussen het tijdstip van enquêtering en
opgave voor het publieksonderzoek een
half jaar of meer verstreken was, stond
garant voor het bereiken van redelijk re¬
presentatieve steekproeven uit de popu¬
latie Teletekstbezitters. Bij elk onderzoek
werd gestreefd naar het ondervragen van
netto circa 500 Teletekstbezitters.

Wat de plaats van deze informatie betreft
- wel of niet geïntegreerd in het Tele¬
tekstbestand afhankelijk van het onder¬
werp - koos het publiek in meerderheid
voor een geïntegreerde Teletekststruc-
tuur. Dit is in duidelijke tegenspraak met
de ideeën van de meeste omroeporgani-

De onderzoeken leverden o.m. de volgen¬
de resultaten op.
Ruim de helft (50% - 67%) van de Tele¬
tekstbezitters maakte dagelijks gebruik
van het medium, volgens eigen schattin"
keek men gemiddeld 19 minuten per da
Nieuws- en weerberichten werden het
meest gelezen, de zogenaamde “regio”--
rubriek het minst. De nieuws- en weerru-
brieken kregen tevens de hoogste waar¬
dering. De minste waardering ging uit
naar de omroeprubriek, de radio- en tele-
visieprogrammarubriek en de regio--
rubriek. Bijna de helft van de Teletekst¬
bezitters had echt nooit problemen bij
het vinden van informatie, de andere
helft dus wel. Een kleine minderheid had
hiermee vaak problemen. Bij het zoeken
van de gewenste informatie vroeg ruim
de helft meestal direct de bedoelde pagi¬
na op; van de alfabetische inhoudsopga¬
ve werd weinig gebruik gemaakt. On¬
danks de gestadige uitbreiding van het
aandeel voor de omroeporganisaties re¬
sulteerde dit niet in een hogere leesfre¬
kwentie en waardering. De helft van de T
letekstbezitters las dergelijke pagina
nooit. Men gebruikte liever een program¬
mablad waar wel alle radio- en televisie-
schema’s in vermeld staan of was niet
geïnteresseerd in de inhoud van de gebo¬
den informatie. Kennelijk verwacht men
van de omroeporganisaties vrijwel uit¬
sluitend omroep- d.w.z. informatie over
radio- en met name televisieprogram¬
ma’s.
Het aandeel van de omroeporganisaties
bleef daarmee het zorgenkind van Tele¬
tekst, althans in de ogen van het publiek.
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saties;zij kiezen tot dusver voor het “ge¬
blokt” aanbieden van hun informatie in
één omroeprubriek.
Het gevaar bestaat dat deze aanpak Tele¬
tekst versnippert in kleine “Teletekst-
jes”.
Al met al is het grote Teletekstpubliek
vooral geïnteresseerd in actuele informa¬
tie (nieuws, weer, verkeer, actuele televi-
sieprogramma-informatie, sport e.d.). Ver¬
volgens kan Teletekst het publiek van
dienst zijn met service- en consumenten¬
informatie.
Het publiek kiest bij het zoeken van ge¬
wenste informatie vanzelfsprekend het
liefst de kortste weg. Bij het kiezen van
een Teletekststructuur zouden deze uit¬
gangspunten leidraad moeten zijn.

imenstelling van het Nederlandse Tele-
kstpubliek

Tot voor kort was het zeer moeilijk in¬
zicht te verkrijgen in de samenstelling
van het Teletekstpubliek, dit vanwege
het geringe aantal Teletekstbezitters.
Momenteel is er in ruim 3% van de Ne¬
derlandse huishoudens een Teletekst-
ontvanger aanwezig. Het gaat om zo’n
200.000 Teleteksttoestellen zodat onge¬
veer 500.000 Nederlanders over Teletekst
kunnen beschikken. Met behulp van
steekproeven bestaande uit 10.000 per¬
sonen kan de vraag “wie kan Teletekst
ontvangen”, “wat zijn dat voor mensen”
nu redelijk beantwoord worden.
Teletekstontvangers worden vooral aan¬
getroffen bij “zware” televisiekijkers,
mensen in de leeftijd van 50 t/m 64 jaar,
in het zuiden van Nederland, mensen met
en hoge sociale klasse en personen die

.elfstandig werkzaam zijn of direc-
teur/bedrijfshoofden van kleinere bedrij¬
ven. Er werd geen samenhang met oplei¬
dingsniveau geconstateerd. Al met al is
er bij enkele deelgroepen sprake van
enige oververtegenwoordigig van Tele-
tekstontvangst. In augustus/september
1981 kon 1% van de Nederlandse huis¬
houdens Teletekst ontvangen. Er kan
dus gesproken worden van een redelijke
groei. Het bezit van videorecorderappara-
tuur neemt echter sneller toe.

Teletekstondertiteling voor gehoorge¬
stoorden

De centrale Teletekstredactie van de
NOS is zeer actief op het gebied van on¬
dertiteling van Nederlands gesproken te¬
levisieprogramma’s voor gehoorgestoor¬

den. Inmiddels zijn er 7 redacteuren op
de ondertitelredactie werkzaam.
In de periode van 4 januari 1981 tot en
met 3 januari 1983 zijn in totaal 807 pro¬
gramma’s door Teletekst van deze speci¬
ale ondertiteling voorzien. Daarbij waren
287 uitzendingen van het - vijf maal per
week verschijnende - Jeugdjournaal, 20
live-uitzendingen waarmee live-ondertite-
ling experimenteel beproefd werd, als¬
mede 500 televisie-uitzendingen van
zendgemachtigden en NOS.
Bovendien heeft de nieuwsredactie van
Teletekst in dezelfde periode drie, later
vier uitzendingen per dag verzorgd van
het Nieuws voor doven en slechthoren¬
den, in het totaal 2272 uitzendingen van
vijf minuten elk.
In juli 1983 werden enkele live Tour de
France-uitzendingen ondertiteld.
Kan Teletekst voor niet-auditief gehandi¬
capten nuttig en interessant zijn, voor
gehoorgestoorden is het een onvervang¬
bare “must” geworden, zo blijkt uit reac¬
ties. Teletekst is voor een dove of ernstig
slechthorende net zo belangrijk als een
rolstoel voor een lichamelijk gehandicap¬
te en een geleidehond voor een blinde.
Teletekst kan het isolement waarin ge¬
hoorgestoorden vaak leven gedeeltelijk
opheffen. Deze uitspraken komen uit de
mond van deskundigen op het gebied
van dovenwerk. Uit alle onderzoeken die
de afdeling Kijk- en Luisteronderzoek
onder gehoorgestoorden heeft uitge¬
voerd blijkt het grote belang van onderti¬
teling en van Teletekst als informatiever¬
schaffer.

Doordat het ondertitelen een zeer ar¬
beidsintensieve bezigheid is kunnen niet
alle programma’s van titels voorzien wor¬
den.
Momenteel kan een redacteur op week¬
basis ruim 60 minuten ondertitelen. Niet¬
temin is het streven - op termijn - erop
gericht alle Nederlandstalige (live) pro¬
gramma’s te ondertitelen.

Toekomst

Een ding is zeker: na een driejarige pe¬
riode van experimenteren wordt Tele¬
tekst voortgezet als een regelmatige
dienstverlening.
Binnen de omroep is men van oordeel
dat het proefproject geslaagd is, uit on¬
derzoek blijkt dat het publiek gunstig re¬
ageert.
Onzeker is hoe Teletekst er uit zal zien,
wie er aan zal deelnemen, of het uit¬
sluitend een omroepaangelegenheid zal
blijven dan wel tevens participatiemoge¬
lijkheden gaat bieden aan de pers.

De meningen in de omroep zijn eenslui¬
dend: Teletekst is uitsluitend een zaak
van de omroep. Afgewacht dient te wor¬
den of dit standpunt gehandhaafd kan
worden. In de nog door de Tweede Kamer
te behandelen medianota wordt opge¬
merkt dat Teletekst ook tot het werkter¬
rein van de pers hoort (gezamenlijk met
de NOS). Twijfelachtig is of de pers wer¬
kelijk geïnteresseerd is in deelname in
een landelijk Teletekst-systeem. Men
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lijkt meer te voelen voor lokale kabel-
tekst (Teletekst via een kabelnet uitslui¬
tend in één stad of plaats te ontvangen).
In het verbale geweld, ontstaan sinds het
verschijnen van de medianota, rond
abonné-tv, NOS-opsplitsingsplannen en
lokale omroep komt Teletekst niet voor.
Het lijkt zich in een luwte te bevinden.
Maar hoe het ook zij, het jonge medium
blijft. Vraag is of het de kans krijgt vol¬
wassen te worden.

STRUCTUUR TELETEKST:
februari/maart 1983 (model 23)

200 pagina’s
100 Algemene indeling

101 Laatste nieuws

102 Indeling nieuws/regio
104 t/m 108 Nws. binnenland
111 Samenvatting NU
112 t/m 115 Nws buitenland
116 Nieuws (AVRO)
117 Nieuws (VARA)

118 Nieuws (KRO)

119 Nieuws (NCRV)

120 Nieuws (NCRV)
121 Nieuws (VOO)

122 Nieuws (EO)

123 Weerkaart
124 Politiek
125 Politiek (VARA)

126 Wetenschap
127 Derde wereld (KRO)

128 Vrouwen (VARA)

129 Cultureel nieuws
130 Geestelijk leven (KRO)
131 Geestelijk leven (IKON)

132 Bonden
133 Vakbonden (VARA)
134 Bedrijven

135 En dan dit...
136 Achtergrond
137 Dagbladen
138 Weekbladen
139 Opinie (VARA)

140 Opinie (NCRV)
141 Opinie (TROS)

142 Uw mening (NCRV)
147 Politiebericht
151 Regio radioprogramma
152 Regio weer
153 Regio nieuws
154 Regio agenda

155 Regio vacatures

156 Regio sport

157 Radio Noord/Fryslan/STAD

158 Radio SROB/ZUID
190 Laatste nieuwspagina
199 Ondertiteling

200 Indeling programma
210 t/m 213 TV-progr.

220 t/m 223 TV-progr.

224 Actualiteiten RTV

231 t/m 234 Radioprogr.

300 Indeling Omroep

301 Laatste nieuws omroep
310 AVRO index

311 AVRO aanvullende programma info
312 AVRO aanvullende programma info
320 VARA index
321 VARA Ombudsman/Koning Klant
322 VARA actie-agenda

330 KRO index

331 KRO nieuws
332 KRO nieuws
333 KRO nieuws
340 NCRV index
341 NCRV beroepingsberichten
342 NCRV boer en tuinder

350 TROS index
351 TROS allerlei
352 TROS feliciteert

360 VOO index

361 VOO RTV info

362 VOO allerlei

369 Onderweg

370 EO allerlei
380 VPRO omroep info
381 VPRO omroep info
382 VPRO omroep info
391 NOS

395 IKON
396 Educatief 1

397 Educatief 2
398 Educatief 3
399 Educatief 4

400 Indeling vrije tijd/Teletekst

401 Laatste nieuws vrije tijd/Teletekst

404 Filmpremières

405 Theaterselectie
406 Concertselectie
407 Museumtip

408 In de natuur
409 Tip voor trips
410 Vrije tijd (AVRO)

411 Vrije tijd (EO)

412 Hobby’s (TROS)

413 Puzzel (AVRO)

414 Puzzel (NCRV)

415 Puzzel (TROS)
416 Puzzel (VOO)

417 Denksportprobleem

418 Top 10

419 Hitlijsten (TROS)

450 Tijd in beeld
451 Over ondertiteling

453 Decodertest
456 Schrijft u maar...

500 Indeling weer/verkeer

501 Laatste nieuws weer en verkeer

504 Weerbeeld Nederland

505 Weerrapporten Nederland
506 Weer kleine luchtvaart
507 Weer bouwvak/landbouw
508 Getijden/waterstanden

509 Sneeuwhoogten wintersport
510 Weerbeeld Europa
511 Weer lange termijn Nederland
512 t/m 517 Regio weer
518 Weerpraatje Hans de Jong (NCRV)

519 Luchtkwaliteit
550 Waarschuwingen
551 Verkeersbeeld Nederland

552 Verkeersbeeld Europa
553 Werk onderweg
554 Oproepen ANWB
555 Samenvatting 24
557 Spoorwegen/Openbaar vervoer
558 Schiphol aankomst
559 Schiphol vertrek
560 Schiphol extra

561 Binnenscheepvaart
562 IJsbericht binnenvaart
570 Effectenbeurs doorl.
571 Optiebeurs

572 Effectenbeurs 2 per.
573 Wall Street
574 Goud en zilver
575 Vreemd geld/off. notering

576 Rendementen/in de aand.
577 Obligatiekoersen

578 Top 30 aandelen
579 Beursbericht
580 Schippersbeurs

600 Indeling sport
601 Laatste nieuws sport

604 t/m 616 Sportnieuws (zie pag. 600)
650 Reserve (wedstrijdverslagen)
654 Toto/Lotto
666 Loterij
678 Afgelastingen
690 Laatste sport pagina
699 Reserve *
700 Indeling Consument/financiën
701 Laatste nieuws consument/financiën
704 Consumentennieuws ’705 Consumentennieuws (AVRO)

706 Consumentennieuws (TROS)
707 Voor doven en slechthorenden
708 Menu/recepten
709 Tuintip/bloem en plant

710 Vrijwilligerswerk
711 Jeugd (AVRO)
712 Jeugd (VARA)

713 Jeugd (KRO)

714 Jeugd (VOO)
715 Ouderen (KRO)

716 Ouderen (AVRO)

717 Op uw gezondheid (TROS)

777 Nieuwsflits

754 Indeling alfabet
791 t/m 795 Zoekalfabet
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JAN DRIJVERS

EN

WIM VAN DER BIESEN

Op woensdag 4 april werd te Antwerpen
onder de titel “TELELLOYD” de eerste Bel¬
gische ELEKTRONISCHE KRANT ten doop
gehouden. Zoals de titel laat veronderstel¬
len, is het een initiatief van de Antwerpse
scheepvaartkrant “Antwerpse Lloyd Lloyd
Anversois”. De berichtgeving van deze
nieuwe “beeldscherm-krant” bestaat
hoofdzakelijk uit up-to-date maritieme in¬
formatie en richt zich dus bijna uitsluitend
tot scheepvaartkringen. Dit elektronische
of viewdata-dagblad kost 7.500 BF. per jaar
en heeft tot nog toe slechts één abonnee,
nl. de havendiensten van de stad Antwer¬
pen. Men hoopt spoedig andere gegadig¬
den en ook adverteerders te kunnen aan¬
trekken. Deze laatsten moeten per jaar
90.000 BF. betalen voor drie pagina’s.

Eind april 1984 nam MAURICE BREBART
ontslag als voorzitter van de raad van be¬
heer en als beheerder van de diverse maat¬
schappijen die de krantengroep LA LIBRE
BELGIQUE - LA DERNIERE HEURE uitge¬
ven. Ongeveer een jaar vroeger had Brébad
alle (financiële) zeggingskracht in z’n eigen
bedrijf verloren toen het, op de rand van het
faillissement, werd overgenomen door twee
nieuwe aandeelhoudersgroepen. Brébart
zou z’n activiteiten nog uitsluitend in Frank¬
rijk voortzetten; daar is hij o.a. directeur-
generaal van het maandblad Marie-France.
Na Albert De Smaele is Brébart de tweede
Belgische krantenbaas die tijdens het laat¬
ste decennium z’n familiaal bedrijf ter ziele
ziet gaan.

Nadat Belgische firma’s de huur van 100 a
120 miljoen frank te hoog vonden diende de
Zweedse groep Esselte Video International
zich als huurder aan voor het satellietka-
naal van de Belgische RTT. Vanaf septem¬
ber van dit jaar hoopt de groep van het Bel¬
gisch ECS-SATELLIETKANAAL gebruik te
maken om een op de Benelux en Skandina-
vië gericht entertainment-programma met
films, shows en documentaires uit te zen¬
den. Dit zal gebeuren in de vorm van BE-
TAAL-TELEVISIE via de kabelnetten. Een
abonnement zal tussen zes- en zevenhon¬
derd frank per maand kosten maar is voor¬
lopig nog geen spek voor Belgische bek.
Heeft Esselte wel reeds het contract met de
RTT getekend, dan dient zowel op natio¬
naal vlak als op het vlak van de gemeen¬
schappen de kabel-reglementering te wor¬
den gewijzigd. Het grote struikelblok is hier

echter de etherreclame.
Buiten de aangeduide zendtijd (’s avonds
van 18 u. tot 2u.) zal het satellietkanaal wor¬
den verhuurd aan de Brugse groep Indepen¬
dent Television Services die teleconferen-
ties wil organiseren ten behoeve van o.m.
het bedrijfsleven.

Tijdens een buitengewone algemene verga¬
dering van de Algemene Vereniging van de
Beroepsjournalisten van België (AVBB)

begin mei werd MIA DOORNAERT, journa¬

liste bij De Standaard - Het Nieuwsblad, tot

nieuwe VOORZITTER verkozen. Ze wordt
hiermee de eerste vrouwelijke voorzitter in
de geschiedenis van de Belgische Beroeps¬

unie. Mevr. Doornaert haalde het in de

stemming op scheidend voorzitter Guido

Stoffels die met zijn bestuur zijn ontslag

had gegeven nadat de algemene vergade¬

ring haar afkeuring had laten blijken over
het ontslag van een secretaresse.
Naast de voorzitter werd dan ook een
nieuwe bestuursraad gekozen.

Na zeven jaar procederen door de uitgeef¬
ster van Bild, het Axel Springer concern,
tegen het boek “Verslaggever van Bild” van
de Westduitse schrijver GUNTER WAL-
RAFF, heeft Westduitslands hoogste
rechtscollege, het Constitutionele Hof in
Karlsruhe, een vonnis geveld.
Walraff had vier maanden onder de schuil¬
naam Hans Esser op de regionale redactie
van Bild Zeitung in Hannover gewerkt en
heeft in zijn boeken verslag uitgebracht van
de compromitterende werkwijze bij Duits-
lands grootste dagelijkse leverancier van
sex, spanning en sensatie.
Eerder had een lager gerechtshof de klacht
van Springer afgewezen omdat de schrijver
beoogd had “misstanden bloot te leggen
waarvan de openbaarheid voor het algeme¬
ne belang van bijzondere betekenis is.” In
tegenstelling tot deze vroegere uitspraak
verwerpt het Constitutionele Hof Walraffs
praktijken als “ongrondwettelijk” en als
“niet vallend onder de persvrijheid”. Het
Hof argumenteerde dat Walraff door tal¬
rijke citaten uit redactievergaderingen de
“vertrouwelijkheid van de redactionele ar¬
beid van het persorgaan” geschonden
heeft, en dat “redactiegeheimen recht heb¬
ben op bescherming onder de mantel van
de persvrijheid”. Gunter Walraffs boek
hoeft echter niet verboden te worden.
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Op 8 mei 1980 ging de BRT-TELETEKST van
start. Na vier jaar zijn in Vlaanderen mo¬
menteel zowat 110.000 teletekst-decoders
in gebruik en dat kunnen er tegen het einde
van dit jaar 150.000 worden.

Naar aanleiding van deze verjaardag stelde
het Centrum voor Communicatieweten¬
schappen van de K.U.L. een voorlopig rap¬

port voor over een onderzoek naar het ge¬
bruik dat teletekstbezitters in Vlaanderen
van hun nieuw medium maken. Het onder¬
zoek baseert zich op een steekproef van

1000 gezinnen die teletekst kunnen ontvan¬

gen.
Uit het onderzoek blijkt dat de kijkers tele¬
tekst gunstig evalueren omdat op elk mo¬

ment informatie kan worden opgevraagd.
Meer dan de helft gebruikt per dag teletekst
minstens een kwartier aan een stuk. Spelle¬
tjes en nieuwsflitsen zijn het meest ge¬

geerd. Beduidend is nog dat volgens de
(voorlopige) resultaten 17% van de tele-

tekst-lezers minder de krant leest terwijl
3% daardoor vaker naar zijn krant terug-

grijpt.

De Amerikaanse film “Terms of Endear¬
ment” (over een dominerende moeder en
haar onafhankelijke dochter) kreeg te Holly¬
wood 5 OSCARS, o.a. deze voor de beste
film van het jaar, deze voor de beste regie
(J.L. Brooks) en deze voor de beste actrice:
Shirley Maclaine. De Zweedse film “Fanny
en Alexander” van Ingmar Bergman kreeg 4

Oscars. Nooit voordien werd een niet-Ame-
rikaanse film met zoveel Oscars bedacht.
Deze film, die over een excentrieke famillie
van Zweedse acteurs gaat, zou volgens
Bergman z’n “zwanezang” zijn. De Oscar
van de beste mannelijke hoofdrol ging naar
Robert Duvall voor z’n rol in “Tender Mer¬
cies”.

De Belgische Vereniging van Dagbladuitge¬
vers maakte de OPLAGECIJFERS bekend
van de nationale DAG EN WEEKBLADEN.
Bij de Vlaamse dagbladpers wordt de spits
afgebeten door De Standaard-Het Nieuws-
blad-De Gentenaar (348.184) vóór Het laat¬
ste Nieuws- De Nieuwe Gazet (314.903) en
Het Volk • De Nieuwe Gids (206.032). De
andere oplagecijfers voor de Vlaamse dag¬

bladen : Gazet van Antwerpen (190.802), Het
Belang van Limburg (96.638), De Morgen-

Vooruit- De Antwerpse Morgen (47.790). De
meeste kranten vertonen een lichte daling
van hun oplage t.o.v. de vorige jaren.
Le Soir blijft met 214.924 ex. de grootste
franstalige krant vóór La Meuse-La lanterne
(136.792) en de groep Vers l’Avenue
(127.800).

Bij de weekbladen zijn de nationale koplo¬
pers: Libelle-Rosita (301.500), Humo
(238.764) en Télémoustique (216.741) en valt
vooral de spectaculaire oplageverhoging
van Flair op (van 98.500 naar 165.000).

Tussen Frankrijk en Luxemburg lijkt de pro¬
loog voor een media-star-war op gang ge¬
schoten. Eind mei tekende de Luxemburg¬
se premier immers een contract met het
Amerikaanse Home Box Office dat de rech¬
ten verwerft om de eigen LUXEMBURGSE
TELEVISIESATELLIET uit te baten. De Ame¬
rikanen willen de satelliet Coronet lanceren
met in totaal 16 televisiekanalen die heel
Europa kunnen overstromen met Ameri¬
kaanse commercials.
Dat was alvast een streep door de erg dure
Franse rekening die met Luxemburg een
akkoord “in de lucht hangen had” om twee
kanalen op de, in 1985 door de raket Ariane
te lanceren, Franse satelliet TDF-1 aan
Luxemburg te verhuren om een franstalig
en een duitstalig programma uit te zenden.
In Franse maar ook in Europese reclame-
kringen ziet men door deze nieuwe wending
sterretjes.
Het Engelse commerciële satelliet-televi-
siestation Sky Channel van zijn kant voor¬
ziet sinds kort de abonnees van 25 Neder¬
landse kabelgemeenten gratis acht uur
lang van Engelstalig televisie-fast food.

Het KIJKVOLUME voor BRT-PROGRAM-
MA’s vanwege de Vlaamse kijkers is, vol¬
gens de studiedienst van de BRT, in 1983
met 5% afgenomen t.ov. het gemiddeld
kijkvolume per dag in 1982. Vorig jaar ke¬
ken Vlamingen dagelijks gemiddeld voor
59% van hun kijktijd naar de BRT. Juist één
kwart van de zendtijd ging in 1983 naar de
Nederlandse zenders. In 1982 bedroeg dat
nog maar 20 t.h. Tesamen met Nederland
lijken ook de Britse zenders meer in trek te
komen bij het Vlaamse kijkerspubliek.

Sinds 4 juni kost een BELGISCHE KRANT
17 frank. De uitgevers van de dagbladen

verantwoorden dit door te wijzen op de ver¬
hoogde produktiekosten. De STIJGING met

één frank is vooral te wijten aan de stijging
van de papierprijs en verhoogde distributie-
kosten. Vijf jaar geleden kostte een krant
12 frank. In 1969, dus vijftien jaar terug, be¬
taalde men slechts 3,5 frank.

Het nieuwe zusje van de kranten De Stan¬
daard, Het Nieuwsblad en De Gentenaar,
waarvan de geboorte midden september
wordt verwacht, heeft al een naam: “24
UUR”. Moeder van het nieuwe dagblad is
de NV Infotex, een dochteronderneming
van de Vlaamse Uitgeversmaatschappij. De
krant zal verschijnen op tabloïd-formaat en
volgens de van zowat overal bijeengezochte
redactie zal de nadruk komen te liggen
“familiaal nieuws en amusement”. Volg
een marktonderzoek liggen een miljoen Vla¬
mingen daarop te wachten.

Nauwelijks een week nadat de Franse mi¬
nisterraad de ongeveer 900 LOKALE
RADIO’S in het land de toestemming gege¬
ven had om RECLAMESPOTS uit te zenden,
werd in het Belgisch parlement een soort¬
gelijk wetsvoorstel ingediend. Het voorstel
gaat uit van volksvertegenwoordigster Miet
Smet (CVP) en poogt de uitzending te rege¬
len van reclameboodschappen door de
“stations voor lokale klankomroep”. In de
geest van haar voorstel mogen de reclame-
inkomsten niet de uitsluitende bron van in¬
komsten zijn voor een lokale radio. Daartoe
mogen de reclameboodschappen slechts
één uur zendtijd per week bevatten, moet
in blok uitgezonden worden en mag lou
geadverteerd worden door lokale midden¬
standers of KMO’s die niet onder één com¬
merciële, financiële of belangengroep val¬
len.
Minister Decroo (PVV) van zijn kant wil in
zijn pleidooi voor reclame de weg vrijmaken
voor op commerciële leest geschoeide sta¬
tions als alternatief voor de BRT en RTBF.
Ondertussen werd middels een koninklijk
besluit de technische reglementering voor
de lokale radio’s in die zin gewijzigd dat de
frequentieband werd uitgebreid van 100 tot
108 mHz. Dit moet de R.T.T. toelaten om ge¬
makkelijker de laatste hand te leggen aan
het frequentieplan dat de zendbreedtes
onder de lokale stations dient te verdelen.

Medio april heeft de redactie van het week-
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blad DE NIEUWE collectief ONTSLAG GE¬
NOMEN. De ploeg, onder aanvoering van
hoofdredacteur Piet De Moor, nam het niet
dat in de raad van beheer een meerderheid
van Volksunie-strekking tot stand zou zijn
gekomen. De aanhangers hiervan zouden
het verlieslatende blad door de Volksunie
willen laten overnemen. De redactie, die
vasthield aan de onafhankelijkheid van De
Nieuwe, zei niet te kunnen dulden dat zelfs
maar overwogen wordt om De Nieuwe in
VU-vaarwater te laveren en stapte op. In
een spoedvergadering van de raad van be¬
heer van “De Nieuwe Pers”, uitgever van
het weekblad, logenstrafte de raad de ge¬
ruchten van de redactie met de mededeling
dat men “de continuïteit van het blad zou
verdedigen in de traditie van onafhankelijk¬
heid waarin het sinds zijn ontstaan is ver¬

enen”. De raad van beheer acteerde het
slag van de redactie. Half juni kende De

Nieuwe nog geen nieuwe hoofdredacteur,

al wordt overal de naam genoemd van Mark
Grammens, die het blad leidde van 1964 tot
1979.

De GOUDEN PALM van het 37ste FILMFES¬
TIVAL van CANNES ging naar “Paris,
Texas” van de Duitse regisseur Wim Wen¬
ders.
De prent gaat uitvoerig en fijnzinnig in op
een gezinssituatie. De prijs voor de beste
mannelijke vertolking moest gedeeld wor¬
den tussen Francisco Rabal en Alfredo
Landa voor hun prestatie in de Spaanse
film “Los Santos Inocentes” van Mario Ca¬
mus. Helen Mirren werd uitgeroepen tot

ste actrice voor haar vertolking in het ler-
melodrama “Cal” van Pat O’Connor.

Voor het eerst sinds het omroepdecreet van
28 december 1979 diende de RAAD VAN
BEHEER van de BRT HERKOZEN. De
nieuwe voorzitter werd prof. Adriaan Ver¬
huist, die prof. Balthazar opvolgt. Verhuist
is reeds van 1969 tot 1980 voorzitter van de
raad geweest. Tot zijn belangrijkste taken
rekent hij naar eigen zeggen ondermeer het
garanderen van voldoende werkingsmidde¬
len voor de omroep, het aandringen op een
duidelijk beleid inzake sponsoring en mer¬
chandising, het toezicht op de naleving van
de objectiviteitsverplichting en het beant¬
woorden van de uitdaging van de nieuwe
technologieën. Naast prof. Verhuist werden
Frans Janssens als ondervoorzitter en prof.
Balthazar, Johan Fleerackers en Toon Van
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Overstraeten als overige leden van de Vas¬
te Commissie verkozen. Met hen werd de
voltallige raad van 12 leden herkozen. In de
nieuwe raad werd de zetelverdeling als
volgt gewijzigd: CVP: 5 (- 1), SP: 2 (- 1),
PVV: 3 (+ 1) en VU: 2 (+ 1). De gewijzigde
politieke spreiding van de raad van beheer
van de BRT heeft te maken met de gewijzig¬
de politieke verhouding in de Vlaamse
Raad. Daar werd ook meerderheid tegen
minderheid beslist dat de twaalfde zetel
aan de CVP toekwam, nadat SP en CVP er
met identieke kiesdelers aanspraak op
maakten. Ontzeggen alle vier de gevestigde
partijen de kleinere fracties een vinger in de
pap van het BRT-beleid, dan wordt er voorts
op gewezen dat zowel in de beheerraad als
in de vaste commisie de tegenstanders van
het zogenaamde monopolie (CVP en PVV)
dubbel zo sterk vertegenwoordigd zijn bin¬
nen onze monopolie-omroep als haar oppo¬
sitie.

Gestart op 13 januari 1982, is eind mei de
PUBLIKATIE STOPGEZET van het satiri¬
sche weekblad “DE ZWIJGER”. De directe
doodsoorzaak zou het totaal ontbreken van
enig commercieel beleid zijn geweest, zo¬
wel promotioneel, publicitair als admini¬
stratief, door de uitgever Het Stille Water,
een VW onder de vleugels van Kritak. Het
was echter al lang bekend dat het blad for¬
se verliezen leed. De Zwijger werd eerst uit¬
gegeven door uitgeverij Biblo, maar werd
einde ’83 genoopt daar te vertrekken we¬
gens “concurrerende belangen”. Bij de uit¬
geverij Kritak werd De Zwijger het lelijke
eendje toen bleek dat het blad, ondermeer
door zijn slechte financiële situatie, een
hinderpaal zou kunnen betekenen voor de
overname van Kritak door uitgeverij Man-
teau. De zigeuner van de Vlaamse week¬
bladpers zou nu onderhandelen met nieuwe
kandidaat-overnemers, waaronder het Ant¬
werpse modeblad OH-magazine.

Het Franse pers-“instituut” LE MONDE ver¬
keert TUSSEN HANGEN EN WURGEN. Een
verlies aan lezers met 16% tot 385.000
exemplaren en de daaraan gekoppelde pu¬
blicitaire aderlating hebben over een perio¬
de van twee jaar een financieel gat gesla¬
gen van 47 miljoen FF. Zoals de Franse wet
voorziet wanneer het deficiet van een krant
de helft van het kapitaal (voor Le Monde 21
miljoen) overschrijdt, diende een algemene
vergadering van de aandeelhouders over

het voortbestaan van Le Monde te stem¬
men.
Gezien 40% van de aandelen in handen is
van de eigen soiété des rédacteurs, lag het
voor de hand dat men zou opteren voor het
voortzetten van de krant. De vergadering
heeft evenwel geen oplossing gevonden
voor de dwingende eis binnen de twee jaar
uit de rode cijfers te zijn. Een herstelplan
dat voorziet in een honderdtal afdankingen
vindt geen genade bij het personeel, en in¬
breng van vers privé-kapitaal houdt een be¬
dreiging in voor het zelfbeheerstatuut van
de krant. De journalisten trachten nu het tij
te keren door ondermeer aan de inhoud van
de krant te gaan sleutelen. De uitgave van
een magazine, de invoering van foto’s in
het dagblad en de omvorming van avond¬
krant tot ochtendblad dienen het herstel in
te luiden. Le Monde heeft geweigerd om te
sterven ; de vraag kan echter gesteld of ze
niet tegelijkertijd negeert zich in leven te
houden.

Volgens het jaarverslag van de Koninklijke
Nederlandse Uitgeversbond (KNUB) werden
er in 1983 in NEDERLAND voor 50 miljoen
gulden (900 miljoen BF.) minder BOEKEN
VERKOCHT dan het jaar voordien. Hiermee
werd de in 1982 begonnen tendens voortge¬
zet. Een van de oorzaken is, volgens het
jaarverslag, het teruglopend besteedbaar
inkomen van de partikuliere consument.
Anderzijds schijnt ook het enorme gebruik
van bibliotheken een belangrijke reden van
de achteruitgang van de boekenverkoop te
zijn. De uitgevers vinden deze situatie bij¬
zonder onrustwekkend. Zij vrezen nl. dat de
teruglopende omzet en de stijgende kosten
hun rendement ernstig in gevaar zullen
brengen.

ADVERTEREN IN DIT
NUMMER

Standaard
Boekhandel 33

Het Belang van
Limburg 37

Gemeentekrediet 38
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eindverhandelingen

freddy daemen

het gebruik van satellieten voor televisie
een historisch overzicht toegepast op
west-europa
Fac. Soc. Wet., Leuven, februari 1984, 244 blz.
(Promotor: Prof. Dr. G. Fauconnier)

De beginperiode

Vanaf 1958 tot heden werd een effectief wereldcommunicatienetwerk
met satellieten opgebouwd voor de behoeften van het westen. Het is
een ontegensprekelijk feit dat dit voor omroepdoeleinden van groot nut

is geweest. Tevens kan men beweren dat het vrij snel is gegaan; er
zitten slechts een tiental jaren tussen de eerste Sputnik en een wereld¬

omvattend telecommunicatiesysteem.
De Europese bijdrage tot dit alles is vrij miniem te noemen. Door hun
uitgebreide experimenten in de periode 1958-1964 konden de Verenigde

Staten een dominante positie verwerven die zij hebben kunnen bevesti¬
gen op institutioneel vlak. De invloed van de grote Amrikaanse con¬
cerns is hier niet vreemd aan. Zowel NASA, Het Department of Defense
als de privé-industrie ontwikkelden hun eigen projecten, in concurrentie
met elkaar of door onderlinge samenwerking. Het was echter AT&T dat

geschiedenis schreef door met zijn TELSTAR de eerste beelden over de

oceaan te sturen, terwijl Hughes Aircraft Company de eerste geostatio¬
naire satelliet bouwde.
In de traditie van de Verenigde Staten wilde de Kennedy-administratie

het initiatief voor de verdere ontwikkeling van het nieuwe communica¬
tiemiddel overlaten aan de privésector, maar wilde als democratische
regering de overheid toch ook een rol laten spelen. Het resultaat werd
weerspiegeld in de Communications Satellite Act van1964. Hierdoor

werd Comsat opgericht waarvan de aandelen voor 50% in handen

waren van de grote ‘common carriers’ en de overige 50% werden ver¬

deeld onder het publiek. Comsat bleef echter onderworpen aan de con¬
trole van de FCC en het State Department in verband met de internatio¬

nale onderhandelingen die aangevat zouden worden.
Het grote publiek kreeg ondertussen, in de periode tot 1964, voor het

eerst te maken met live-televisie via satelliet. De eerste experimentele

satellieten zorgden o.a. voor de overbrenging van de reportages n.a.v.

de dood van President Kennedy en de Olympische Spelen van 1964 in

Tokio.

Intelsat

Comsat kreeg de opdracht mee te gaan onderhandelen over een inter¬

nationaal organisme dat in zou staan voor intercontinentale satelliet¬
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verbindingen. Het resultaat hiervan was Intelsat, een internationaal
consortium met Comsat als Amerikaanse en de meeste westerse com-

municatieautoriteiten als andere partners. In feite moesten de ‘buiten¬
landse' onderhandelaars enkel de voorwaarden van de Comsat Act aan¬
vaarden omdat hierin alles reeds was vastgelegd. De Verenigde Staten
hadden zo’n voorsprong dat zij alleen snel een internationaal telecom¬
municatienetwerk tot stand konden brengen. In de voorlopige structuur
van Intelsat was vooral van belang dat Comsat 3 functies kreeg : lid v
het consortium, Amerikaans vertegenwoordiger in ht Interimcomité d„,

met de leiding van Intelsat belast werd en manager van het systeem.
De stem- en zetelverhouding hing samen met het verwachte verbruik
van het systeem zodat de Verenigde Staten een aandeel van 61% kre¬
gen, en dit niet mocht dalen onder de 50,6%. Het consortium kreeg een
monopoliepositie; concurrerende systemen werden niet aanvaard.
Een en ander heeft betekend dat de continuïteit in de ontwikkeling van
een wereldnetwerk bewaard bleef en de creatie van een wereldomvat¬
tend systeem kon reeds in 1969 gebeuren. Achtereenvolgens werden de
series INTELSAT 1 tot INTELSAT 5 ontwikkeld en zowel de capaciteit
van de satellieten als het gebruik ervan verlopen volgens een exponen¬
tiële functie terwijl anderzijds de kosten gedaald zijn ondanks grote
investeringen. Dit neemt niet weg dat de tariefstructuur nog vaak te
duur werd bevonden door bepaalde landen. Hoe dan ook, internationale
beeldcommunicatie is voor het grote publiek een normale aangelegen¬
heid geworden.

Doorheen de jaren zestig kwam er steeds meer kritiek op de structuur
van Intelsat. De dominerende positie van de private maatschappij Com¬
sat, haar autonoom optreden en de als slecht aangevoelde verdeling
van de industriële contracten werden niet meer aanvaardbaar geacht
door de niet-Amerikaanse partners.

Van 1969 tot 1971 werden onderhandelingen gevoerd over een definitie¬
ve structuur voor Intelsat. In het belangrijkste orgaan, de Raad van
Gouverneurs, blijft de stemprocedure zoals voorheen: het aantal stem¬
men hangt af van het gebruik van het systeem, zoals overigens ook de
investeringsnota van de verschillende landen.
De Amerikaanse invloed werd echter geleidelijk verminderd. Na een
overgangsperiode werd de dagelijkse leiding uit handen van Comsat
genomen en werd een Uitvoerend Orgaan ermee belast. Ook werden
twee andere organen in het leven geroepen die een meer internationale
aanpak moeten garanderen, maar die echter geen echte invloed heb¬
ben. In de recentere jaren werd Comsat’s aandeel teruggevoerd tot
23% en werden de meeste landen (109) lid van Intelsat om niet van het
internationale communicatieverkeer uitgesloten te worden.

De Sovjetunie heef haar eigen Orbita-systeem opgezet vanaf 1965. Het
doel was vooral het uitgebreide grondgebied te voorzien van televisie;
dit verschilt van het intelsatdoel dat eerder gericht was op internatio¬
naal telefoonverkeer en pas in tweede instantie op televisieoverdracht.
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Het systeem is nadien internationaal geworden door de Intersputnik-

overeenkomst. Deze verenigt de Oostbloklanden, Cuba en enkele be¬
vriende communistische landen. De Sovjetunie is hiertoe gekomen
omdat men niet akkoord kon gaan met de Intelsatvoorwaarden.
In West-Europa werden door Frankrijk, West-Duitsland en België de
Symphonies in een baan om de aarde gebracht. Het waren experimen¬
tele communicatiesatellieten die een groot gebied konden bestrijken.
Belangrijk was echter dat de capaciteiten van de industrie hiermee aan¬
getoond werden.
Na veel geharrewar is er uiteindelijk ook een gezamenlijke Europese
ruimtepolitiek tot stand gekomen. Voordat de European Space Agency
ontstond, zijn er in Europa verschillende instanties geweest die zich
hebben beziggehouden met satellieten. In 1966 werd trouwens de Euro¬
pean Space Conference ingesteld om een en ënder te coördineren.
Reeds ter gelegenheid van de Intelsatonderhandelingen was er Euro¬
pese samenwerking gegroeid in de Conférence européenne de Télé-
communications spatiales. Op die manier kon men toch een gezamen¬
lijk standpunt innemen tegenover de Amerikanen. Verder was er ESRO

dat het researchwerk moest doen, en ELDO moest een lanceerraket

wikkelen. De Conférence des Administrations des Postes et Télé-
imunications en de Europese Radio Unie waren ook geïnteresseerd,

resp. voor telecommunicatie en televisie. Pas met ESA kwam er duide¬
lijkheid in de veelheid van plannen die bestonden.

De Europese PTT’s namen het initiatief tot de creatie van Eutelsat, een

organisme dat in de toekomst moest instaan voor het beheer van Euro¬

pese communicatiesatellieten.
Binnen ESA konden alsnog twee Europese communicatiesatellieten

ontwikkeld worden: de Orbital Test Satellite (OTS) en de European

Communication Satellite (ECS). Hierdoor bewees Europa zijn mogelijk¬

heden, iets waarop de Europese industrie reeds lang aangedrongen

had. Van OTS is vooral van belang dat experimenten voor een Europees

programma via satelliet werden doorgevoerd door enkele Europese om¬

roepen. Het resultaat, Eurikon, kon echter niet door het publiek beke¬

ken worden.

ECS werd als opvolger van OTS gelanceerd in 1983. Het is een commu¬
nicatiesatelliet die geheel Europa kan bestrijken. Vermits het systeem

betaat uit één operationele en één reservesatelliet kunnen de reserve-
kanalen gebruikt worden voor televisie. Aan 6 landen werden kanalen
toegewezen: Groot-Brittannië, Frankrijk, West-Duitsland (elk 2), België,

Nederland, Zwitserland (elk één). Op dit ogenblik is het nog erg onzeker
e de nationale PTT’s die de kanalen huren, deze zullen gebruiken of

ooorverhuren. In Groot-Brittannië biedt een privé-maatschappij reeds
geruime tijd een commercieel programma aan. Het gaat om Brian Hay¬
nes’ Satellite Television, nu Sky Channel en overgenomen door Rupert
Murdoch, dat eerst via OTS en nu via ECS pogingen doet om op de
diverse kabelsystemen in Europa te komen. Tot nog toe is dit gelukt in
Finland, Noorwegen, Zwitserland en Malta. Recentelijk zijn enkele loka¬
le kabelsystemen ook overgegaan tot de overname van Sky Channel :
Rediffusion in Groot-Brittannië, de kabelpilootprojecten in Ludwigsha¬
fen en München, een hotel in Parijs en er bestaan plannen voor een
kabelproject in Wenen.
In West-Duitsland bestaan ook vergevorderde plannen om privé-tele-
visie te brengen via ECS. De deelstaten hebben ermee ingestemd om
één kanaal (het andere gaat naar het ZDF) toe te wijzen aan een consor¬
tium van dagblad- en tijdschrifuitgevers en uitgeverijen.
Men wil tegen januari 1985 privé-televisie gaan brengen. In Zwitserland
willen een aantal privémaatschappijen die eerder reeds projecten voor
een omroepsatelliet planden, samen het ECS-kanaal voor betaaltelivi-

sie gebruiken. In Frankrijk wordt zoals bekend de ECS aangewend voor
de transmissie van TV 5, een Europees programma van Franstalige om¬
roepen. In België werd uiteindelijk beslist het ECS-kanaal door te verhu¬

ren aan de Zweedse groep Esselte dat hoopt betaal-televisie te kunnen
verzorgen in Skandinavië en West-Europa. Nederland tenslotte heeft
zijn kanaal gegeven aan Euro-TV, een privé-maatchappij die elke dag 8
uur televisie wil brengen. Dit gebeurde nadat het onhaalbaar bleek, als
opvolger van Eurikon, een openbaar Europees programma op het ge¬
touw te zetten via het Nederlandse ECS-kanaal. De betrokken Europese
omroepen konden hierover na veel overleg geen overeenstemming be¬
reiken.

Omroepsatellieten

In de periode 1978-1981 werden in verschillende Europese landen enke¬
le projecten voor omroepsatellieten voor directe ontvangst in het voor¬
uitzicht gesteld. Vanwege het feit dat de beelden van deze nieuwe ge¬
neratie satellieten rechtstreeks kunnen ontvangen worden, werd nog al
eens een totale omwenteling in het omroepgebeuren voorspeld. Het
enthousiasme is op dit ogenblik duidelijk bekoeld.
Een van de belangrijste motieven bleek van industrieel-poitieke aard te

zijn. Het was van belang de nationale ruimtevaartindustrie te stimule¬
ren met het oog op een grote exportmarkt, vooral in de ontwikkelings¬
landen. Dit was o.m. het geval met het Frans-Westduitse project TDF
1/TVSAT, waarover beslist werd op een topontmoeting in 1979 tussen

de toenmalige leiders van beide landen.
Eind 1985 zullen Frankrijk en West-Duitsland kunnen beschikken over
een eigen omroepsatelliet. Zweden besliste in 1981 te starten met zijn

eigen TELE-X nadat de gesprekken over een Skandinavisch NORD-SAT-
project, dat een meer culturele opzet had, in het slop geraakten.
Ook dit gebeurde onder druk van de Zweedse industrie. De Britse rege¬
ring besliste toch door te gaan met UNISAT hoewel een officieel rap¬

port had aangetoond dat het probleem van de financiering van de pro¬
gramma’s verre van opgelost was.
Anderzijds werden plannen gemaakt voor omroepsatellieten vanuit
commercieel oogunt. De grote uitbreiding van het kijkpubliek zou mo¬
gelijkheden scheppen voor het brengen van winstgevende omroep. Het
bekendste voorbeeld is de Luxemburgse LUXSAT. Hoewel dit project

niet geheel van de baan is, lijkt het op dit ogenblik toch in de koelkast
te zitten. Oorzaak is vooral de grote financiële last, maar ook de politie¬

ke druk van buurlanden Frankrijk en West-Duitsland die gevaren zagen

voor hun eigen omroepsysteem. Begin 1984 werden onderhandelingen
aangevat voor de huur door CLT/RTL van een Frans TDF 1-kanaal. Van
commerciële aard was ook het TELSAT-project in Zwitserland. De plan¬

ners hebben echter nooit de toestemming van de Zwitserse Kantons
kunnen bekomen, vooral vanwege de inbreng van buitenlands (Brits)
kapitaal. Het ging om dezelfde kapitaalgroepen (vooral banken) die
steun verlenen aan het Satellite Television/Sky Channel.

Er is tenslotte nog een Europees (ESA) project met de naam L-SAT (nu
OLYMPUS). Het wordt vooral gefinancierd door Groot-Brittannië en Ita¬
lië met daarnaast enkele kleinere Europese landen (waaronder België).
L-Sat (1986) is een grote satelliet die voor meerdere doeleinden kan
gebruikt worden en twee televisiekanalen bezit. Eén wordt ter beschik¬
king gesteld van de Europese Radio Unie en het andere werd voor Italië
gereserveerd, dat echter begin dit jaar het kanaal heeft aangeboden

aan de ERU voor een Europees programma.

Dit laatste weerspiegelt reeds de huidige situatie. De omroeppolitiek
van de diverse Europese landen heeft zich duidelijk afgewend van
omroepsatellieten. Zo zal West-Duitsland na zijn pre-operationele
TVSAT geen opvolger meer ontwikkelen, men denkt integendeel aan
een eigen telecommunicatiesatelliet van het type Intelsat, omdat deze
meerdere functies heeft en dus goedkoper is. De nadruk ligt meer op de
kabel, wat ook geldt voor Frankrijk. De TDF 1 wordt dan ook erg in
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vraag gesteld vanwege de hoge kosten en het relatief beperkt aantal

kanalen (3) ten opzichte van de nieuwe kabelsystemen.

In Groot-Brittannië ziet de BBC, die de UNISAT-kanalen had toegewe¬

zen gekregen, af van verdere planning. De Britse regering heeft nu ITV

aangesproken, doch ook zij zullen geconfronteerd worden met hoge

programma-kosten. De Britse industrie zou zelfs benaderd zijn om ge¬

heel af te zien van verdere ontwikkeling van de UNISAT.

Hiermee komen wet tot de conclusie dat er tegen 1986-1987 wel om-

roepsatellieten zullen komen (waarschijnlijk L-SAT, TDF 1 TVSAT en

misschien UNISAT en TGELE-X) maar dat de evolutie hiermee schijnt te

eindigen. Een gezamenlijk Europees programma ondervindt nog veel

meer moeilijkheden vanwege de taalproblemen en de verschillende cul¬

turen.
Alleen cultureel dicht bij elkaar staande landen kunnen overeenstem¬

ming bereiken (Franstaligen, Duitstaligen). Het ziet er naar uit dat in

West-Europa eerder aan kabel gedacht wordt dan aan omroepsatellie-

ten.

luc vander eist

auditieve en tactiele communicatiemedia
voor visueel gehandicapten en hun
situering in de Vlaamse
blindenbibliotheken
Fac. Soc. Wet., Leuven, juli 1983, 212 blz.
(Promotor: Prof. Dr. G. Fauconnier)

Textobrail, Versabraille, Optacon, Kurzweil, Braillex en soortgelijke
namen zullen de lezer wel vreemd in de oren klinken. En toch gaat het

over communicatie. Een vorm van communicatie die op universitair

niveau niet of nauwelijks doorgedrongen is: communicatiemedia voor

visueel gehandicapten. Mechanica, elektronica en informatica zijn nu
zo ver gevorderd dat ook op het gebied van deze communicatiemedia
een snelle vooruitgang kan geconstateerd worden. Tientallen lees-,
schrijf en druktoestellen overspoelen de markt. Het leek ons interes¬

sant eens na te gaan hoe deze markt evolueert, hoe het blindenbiblio¬

theekwezen in Vlaanderen op deze evolutie reageert en hoe de verhou¬
dingen tussen de verschillende bibliotheken onderling liggen, te meer
daar er over dit onderwerp communicatiewetenschappelijk nog zo goed

als niets gezegd werd.
Een beperking tot Vlaanderen bleek noodzakelijk en alleen de media
gebaseerd op gevoel en gehoor werden weerhouden, waardoor alle
communicatiemiddelen voor slechtzienden buiten het onderzoeksdo¬
mein vielen.

Het Brailleschrift

Na talloze uitvindingen in de vroege en late middeleeuwen om blinden
in staat te stellen te lezen en te leren vonden Louis Braille en William
Moon elk een schriftstelsel uit voor visueel gehandicapten. Het braille¬
schrift haalde het op het moonschrift, omdat het ook geschreven kon

worden door blinden, omdat de lectuur ervan gemakkelijker was en
omdat het ook wiskundige en muzikale notities toeliet. Het braille¬
schrift bestaat uit punten in reliëf, die geplaatst worden zoals de 6

punten op een dominospel. Door het plaatsen van 1 tot 6 van deze
punten kan men 64 verschillende combinaties maken. De punten bevin¬
den zich in een klein kadertje en worden gelezen door de wijsvingers

van beide handen.

Wij willen echter opmerken dat slechts een klein gedeelte van de visu¬
eel gehandicapten brailleschrift kan lezen en een nog kleiner gedeelte
effectief braille leest en er nuttig gebruik kan van maken.
Mocht de brailleproduktie optimaal zijn, dan nog zouden niet alle infor¬
matieproblemen van de visueel gehandicapten opgelost zijn.
Toch neemt braille een belangrijke plaats in in het leven van vele blin¬
den.

Vrij recent is men gaan proberen één en ander te verhelpen aan de
nadelen van het brailleschrift. Aan de eentonigheid van het schrift zal
men allicht weinig kunnen veranderen in de nabije toekomst. Het grote
volume van brailleboeken brengt stockeer- en produktieproblemen met
zich. Hieraan heeft men de laatste jaren erg veel aandacht besteed. Het
resultaat was het tot stand komen van ‘paperless braille’, een vorm van
braille, die niet meer geproduceerd wordt op de traditionele, papieren
drager, maar wel op een cassette. De cassette kan dan in een speciaal
apparaat (in de vorm van een cassetterecorder) afgespeeld worden en
het brailleschrift verschijnt op een display, die de brailletekens van
cassette lijn per lijn weergeeft. De meeste, of althans de belangrijke._
paperless braille-toestellen hebben als karakteristieken dat ze braille
en audio kunnen opnemen en weergeven, dat ze op 1 cassette tot 400
braillepagina’s kunnen opslaan en dat ze index- en opzoekingsmoge-
lijkheden hebben. Andere voordelen zijn de eenvoudige bediening, het
geruisloos werken en de gemakkelijke klasseer-, stockeer- en updating¬
mogelijkheden.

Verder werden ook talrijke nieuwe produktietechnieken op de markt ge¬
bracht voor het produceren van het brailleschrift op papier, de traditio¬
nele drager. De belangrijkste hier zijn de stereotypemachines en de
produktie per computer. Stereotypemachines zijn robuuste machines,
waarbij gebruikgemaakt wordt van matrijzen.
Het te bedrukken papier wordt tussen een matrijs en haar tegenvorm
geperst en de brailletekst wordt zo in reliëf in het papier gevormd. Men
kan zo tot 700 blz./uur aanmaken, maar de aanmaak van matrijzen vergt
veel tijd en de bewaring ervan vraagt veel plaats. De produktie per com¬
puter is eenvoudiger, sneller en vergt minder stockeerruimte. De opera¬
teur tikt de zwartdruktekst op een gewoon QWERTY-klavier in en de
gegevens worden op een floppydisc gestockeerd.
Deze geeft de gegevens door aan de drukeenheid, die in sommige ge¬
vallen tot 12 blz./uur kan drukken. De stockage van de floppydisc ver
erg weinig plaats en reproduktie ervan is ten allen tijde mogelijk
Tot slot staat het onderzoek op het gebied van leesmachines al zo ver
dat er apparaten op de markt gebracht worden die zwartdrukteksten
onmiddellijk omzetten in gesproken taal. Deze apparaten zijn echter
nog onvoldoende uitgewerkt en veel te duur om algemeen aanvaard te
kunnen worden.

In minder dan geen tijd verdringt het ene apparaat het andere van de
markt. Bovendien houden vele uitvindingen geen rekening met de be¬
perkte financiële toestand van de visueel gehandicapten, zodat zij geen
kans maken op een redelijke produktie. Een overzicht van deze appara¬
ten zou ons echter te ver leiden. Wel kunnen we stellen dat er zowel op
het gebied van de produktietechniekenals op dat van de leestoestellen
een groot gebrek aan coördinatie heerst.
Industriële research is zeldzaam en wordt gewoonlijk nog door de over¬
heid gesteund. Universitaire en commerciële research gebeurt meestal
sporadisch en er valt zelden een vorm van samenwerking te bespeuren.
Het coördineren van de opzoekings- en produktie-activiteiten in dit do-

Produktie- en stockagetechnieken

Een nationale en internationale onderzoekschaos
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mein zou kunnen leiden tot enorme besparingen en efficiënter werk,
waardoor tijd en geld zouden vrijkomen voor nieuwe opzoekingen. Een

in een eerste fase nationale coördinatie van het opzoekingswerk en een
latere poging tot internationale samenwerking gouden de enorme, vaak
overbodige variëteit aan lees- en produktietoestellen, die op de markt
gegooid worden, kunnen vermijden. Een zekere standaardisatie zou im¬
mers erg wenselijk zijn. Aangezien er nu toch zö’n verscheidenheid aan
lees- en produktietoestellen bestaat, zou het ook wenselijk zijn dat er
per land door een aan te duiden instelling een voorafgaande selectie
zou gemaakt worden uit het enorme aanbod, zodat de potentiële klan¬
ten slechts uit een beperkt, aan hun noden aangepast aanbod kunnen
kiezen en niet overspoeld worden door het uitzinnig grote gamma.
Op produktiegebied zou het bvb. niet verstandig zijn gewoon de snelste
produktiemachine te kiezen. Afhankelijk van land tot land moet men
hier rekening houden met een aantal factoren, zoals de produktie-
schaal (het belang van de vraag), het produktietype (boeken of tijd¬

schriften, up to date of niet ?), technische infrastructuur (technologisch
ontwikkelingsniveau van het land), vertaalprogramma, bestaande pro-
duktiebronnen (aanpassing nodig of niet?)...

ue toekomst van Braille

Door de opkomst van de gesproken boeken (boeken op cassette of
band), paperless braille en synthetic speech (apparaten die zwartdruk-
teksten omzetten in voelbare of hoorbare letters of in gecodeerde sig¬
nalen) ging men zich de vraag stellen of het traditionele brailleschrift
nog wel eens kans maakt in de toekomst. Als wij brailleschrift vergelij¬
ken met gesproken boeken en synthetic speech, dan heeft braille nog

steeds het enorme voordeel dat men het ook zélf kan schrijven, daar
waar zulks niet mogelijk is met beide andere middelen. Zij kunnen dus
hoogstens een aanvulling betekenen voor het brailleschrift, maar zullen
het nooit kunnen vervangen. Anders is het gesteld met paperless brail¬
le. Hier kan immers zelf ook geschreven worden en bovendien biedt
paperless braille talrijke andere voordelen zoefls het gemakkelijker
stockeren van informatie, het gemakkelijker terug opzoeken, het kleine¬
re volume, de combinatie van tactiele en auditieve elementen, enz. Wij

kunnen dus stellen dat paperless braille op termijn het braille op papie¬
ren dragers eventueel van de markt kan dringen, mits enkele tekorten
van het eerstgenoemde kunnen weggewerkt worden. Het brailleschrift
n se loopt echter geen gevaar, vermits het gewoon van drager zal ver-

ideren, i.p.v. papier zal nu de cassette de drager zijn.

De Vlaamse blindenbibliotheken

Blindenbibliotheken hebben als taak de lectuurvoorziening van blinden
en visueel gehandicapten door uitlening van boeken in braille of op
cassette. Sommige bibliotheken breiden deze taak ook uit tot niet-visu-
eel gehandicapten. De blindenbibliotheken in Vlaanderen hebben niet
zo heel veel gemeen. Toch zijn er punten van overeenkomst. Wij zullen
trachten in enkele lijnen de situatie in Vlaanderen te schetsen.
Er zijn 4 blindenbibliotheken in Vlaanderen: Licht en Liefde te Brugge,
de Vlaamse Bibliotheek van de Brailleliga te Brussel, Studio 2000 te

Hasselt en de gesproken boek-afdeling van de centrale openbare biblio¬
theek van Antwerpen. De eerste 2 zijn door de staat erkend en worden
gesubsidieerd, de laatste 2 niet. De eerste 2 lenen boeken in braille en
op cassette uit (Brugge leent nog beperkt uit op geluidsband), terwijl de
laatste 2 uitsluitend cassettes uitlenen. Alle bibliotheken laten de ont¬

lener een lijst van gewenste boeken opstellen en putten daaruit dan
voor hun ontlening. Zij hanteren bij de uitlening een dubbel verzen-
dingssysteem. De lezer heeft dan één boek thuis, terwijl een ander boek
onderweg is. Wie geen voorkeurslijst opstuurt, krijgt meestal boeken

thuisgezonden volgens de opgegeven interessesferen. Aan aanmaak
op aanvraag wordt voldaan, mits de aanvrager de produktieonkosten
vergoedt. De uitlening gebeurt via verzending door de postdiensten.
Deze is gratis. Voor de aanschaf van hun over te zetten boeken doen de
bibliotheken meestal een beroep op ontlening in een openbare biblio¬
theek. De blindenbibliotheken hanteren geen open-kast-systeem. De
catalogi worden opgesteld per medium en per bibliotheek. Zij worden
uitgegeven in zwartdruk en er is weinig eenvormigheid tussen de ver¬
schillende bibliotheken in Vlaanderen m.b.t. de catalogus. Er bestaat
evenmin een centrale catalogus. Alleen het idee om ermee te beginnen
heeft ooit bestaan. Wie een catalogus in braille of grootdruk wil, moet
daarvoor betalen.
Qua personeel wordt overal een mengeling aangehouden van gekwalifi¬
ceerde part- en full-timers, BTK-ers, gewetensbezwaarden en vrijwilli¬
gers. De produktietechnieken zijn vrij modern en aangepast. Op finan¬
cieel gebied zit men in Vlaanderen vrijwel overal nog tamelijk diep in de
sfeer van de liefdadigheid. Subsidies en overheidstussenkomsten zijn
levensnoodzakelijk, maar verre van voldoende om een degelijke wer¬
king te garanderen. Liefdadigheid is en blijft erg belangrijk. Elke biblio¬
theek heeft een grote of minder grote produktie-afdeling, waar braille-
boeken en/of gesproken boeken aangemaakt worden. Daarnaast zijn er
over Vlaanderen nog enkele produktieëenheden verspreid in gedecen¬
traliseerde instellingen.

Coördinatie en centralisatie: tegen het vriespunt aan

Op het gébied van onderlinge samenwerking en coördinatie staan de
Vlaamse blindenbibliotheken nog in hun kinderschoenen. Er bestaat
wel een overlegcommissie, maar daar heeft men het eerder over taak¬
verdeling en verdediging van gezamenlijke belangen dan wel over echte
samenwerking. Wel wordt zo bvb. een gezamenlijk standpunt ingeno¬
men t.o.v. hogere instanties. Er bestaat echter geen onderlinge uitwis¬
seling van boeken, geen bruikleenverkeer, enkel een rudimentair door¬
verwijzen van ontleners. De coördinatie laat op vele punten te wensen
over, maar recent kan men een lichte groei van samenwerking consta¬
teren. Opvallend en tegelijkertijd spijtig is echter dat die huidige vor¬
men van samenwerking meestal niet spontaan vanuit de 4 instellingen
zelf gegroeid zijn. Wel waren het regeringsbesluiten en een financieel
weinig rooskleurige situatie die tot samenwerking dwongen.
Wat de decentralisatie betreft, vinden we in Vlaanderen een hoogst
merkwaardig systeem. Brugge en Brussel zijn gedecentraliseerd op
basis van sociale, ideologische en/of politieke verschillen. De ervaring
wijst uit dat dergelijke vorm van decentralisatie overbodig, onnuttig en
te mijden is en zeker niet ten goede komt aan een renderende, vlotte
lectuurvoorziening, maar eerder een concurrerende lectuurvoorziening
behelst, die ten nadele van de blinden uitvalt. Het is echter de vorm van
decentralisatie die het moeilijkst voor centralisatie vatbaar zal zijn. Stu¬
dio 2000 en Antwerpen zijn van de 2 andere gedecentraliseerd op basis
van het filosofische principe dat de blinden moeten geïntegreerd wor¬
den in het openbare bibliotheekwezen. De ervaring wijst echter ook hier
uit dat het systeem onnuttig en overbodig is. Na verloop van tijd stap¬
pen de ingeschreven blinden immers terug over op toezending per post
of sturen zij vrienden en familieleden naar de openbare bibliotheek om
voor hen de boeken af te halen.
Deze decentralisatie van de 4 Vlaamse blindenbibliotheken is boven¬
dien een decentralisatie naar de vorm, maar niet naar de werking. Elke
bibliotheek beschouwt gans Vlaanderen als haar uitleengebied, precies
omdat Vlaanderen te klein is voor decentralisatie en de culturele, ling¬
uïstische of regionale verschillen er niet belangrijk genoeg zijn om het
voordeel van de centralisatie eraan op te offeren. Verder veronderstelt
een gedecentraliseerd systeem een centrale eenheid, die alles coördi-
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neert en de blinden doorverwijst,indien nodig.InVlaanderen tellen we 4
onafhankelijke instellingen zonder coördinerend orgaan en met een
slechte onderlinge samenwerkig, zodat de blinden meestal zelf hun
weg moeten zoeken, als zij een bepaald boek of tijdschrift willen ontle¬
nen. In Vlaanderen is er dus geen centralisatie van lectuurvoorziening
voor visueel gehandicapten, maar evenmin een echte decentralisatie.

We kunnen dan ook besluiten dat in een landje als het onze 4 lectuur-
verschaffende instellingen een ware luxe vormen. Eén bibliotheek en
één produktiecentrum, beide met overkoepelende bevoegdheid, vol¬
staan ruimschoots en zouden een betere werking ongetwijfeld waarbor¬
gen. Persoonlijke belangen, ideologische achtergronden en prestige
staan een dergelijk systeem echter totaal in de weg. Als wij een blik
buiten onze grenzen durven werpen, moeten wij in vele gevallen be¬
schaamd het hoofd buigen waar het over samenwerking gaat.

Bij het beëindigen van de thesis bleef er nog stof genoeg om aan een
nieuwe te beginnen. Het domein van de communicatiemedia voor visu¬
eel gehandicapten is immers zo uitgebreid dat steeds nieuwe domei¬
nen onderzoek en studie vergen. Zo zijn uitbreidingen mogelijk buiten
onze grenzen, naar de slechtzienden toe, naar de onderwijssituatie toe,
naar de invloed van massamedia bij visueel gehandicapten toe, enz.
Wetenschappelijke werken omtrent communicatiemedia voor visueel
gehandicapten zijn schaars. Als deze thesis een aanzet of een inspira¬
tiebron zou zijn voor andere studies over het domein, zou haar doel
bereikt zijn.
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Eerst en vooral moet voor ogen gehouden worden dat de uitgever een
“gatekeeper” is. Hij is de eerste in de rij die selecteert. Hij bepaalt met
de woorden van J.F. VOOGELAAR “wie schrijver is en wie niet”. Na de
uitgever zullen ook de boekhandelaar, de bibliothecaris en tenslotte de
gebruiker hun selectie doorvoeren.
Volgens ESCARPIT is een uitgever “iemand die kiest, fabriceert °-

distribueert”. Het proces van uitgeven is slechts volledig wanneer
manuscript getransformeerd is tot een boek en dan gedistribueerd

wordt op een markt.
Uitgeven is ook een proces dat nauw samenhangt met allerlei techni¬
sche en technologische evoluties. De ontwikkelingen in de drukkerijwe-
reld (zoals tekstverwerking, computerzetten, mechanisch inbinden e.d.
meer) noopten tot grotere oplages. Wil de uitgever winst blijven maken
dan moet hij deze tendens volgen. De kosten per aangemaakt exem¬
plaar dalen immers naargelang de oplage stijgt. Het overschot waar
men mee bleef zitten groeide dan ook aan. Er ontstonden alternatieve
kanalen als de boekenclub. Wat de uitgever zelf niet aan de straatste¬
nen kwijt raakte, kon hij slijten aan een modern antikwariaat.
Al deze evoluties brachten een grotere kapitalisatie van het uitgeverij¬
bedrijf teweeg en uitgeverijen werden gedwongen te fusioneren.
De Vlaamse uitgeverij die -historisch gezien- het zwakke broertje was
van de Nederlandse, kon makkelijk door de op vinkenslag liggende Ne¬
derlandse uitgeverijen worden overgenomen. Ook andere Vlaamse uit¬
gevers begonnen met een Hollands accent te praten maar behielden
hun zachte “g”.

De kapitalisatie van het uitgeverijbedrijf had nog een andere weerslag
op het uitgeven: in tegenstelling tot vroeger heeft uitgeven minder
niet meer zo direct met letterkunde te maken. Uitgeven wordt niet la
ger meer aangezien als het brengen van cultuur-literatuur dan wel als
het inspelen op een markt. Als men er de Vlaamse uitgeversfondsen op
na slaat dan neemt het “Publieksboek” 2/3den van de fondsen in en het
‘literaire boek’ slechts één derde.
Voor het brengen van risico-uitgaven (zoals o.a. prozadebuten) worden
bestsellers broodnodig. Dit noemt men dan de “interne subsidiëring”.
Een andere vorm van subsidiëring, m.n. deze door de overheid wordt de
“externe subsidiëring” genoemd.
Veel uitgevers bepalen hun oplage aan de hand van het aantal Vlaamse
Bibliotheken die als vaste afnemers worden beschouwd.
Ook kunnen schrijvers betoelaagd worden door de Dienst Letteren of
het Nationaal Fonds voor de Letterkunde. Ook hier is (evenals bij de
uitgavebeslissing) het dubieuze criterium ‘literaire kwaliteit' van door¬
slaggevend belang. Boeken worden door de Dienst Letteren aange¬
kocht a rato van 50 a 300 exemplaren.
Van bestseller-auteurs -we kunnen ze ook de “schoolauteurs” noemen-
worden het meest werken aangekocht. Slechts 22 van de 92 prozadebu¬
ten die verschenen in de loop van 1970-1979 werden aangekocht dodor
de Dienst Letteren en dat met een zekere vertraging van ten minste een
jaar na de datum van verschijnen.
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Slechs 3 prozadebuten, nl. “Afkeer van Faulkner” van Greta SEGERS
“De Dood en de Dageraad” van Eric van RUYSBEECK en “Wat ben ik
blij dat ik in een Dorp geboren ben” van Lut UREEL werden è rato van
200 ex. aangekocht. Vier prozadebuten werden op 150 ex., I op 125, 7 op
100 en 7 op 50 ex. aangekocht.
Deze vorm van subsidiëring komt vooral de uitgevers ten goede. Voor
een beginnend auteur is het verkrijgen van een toelage dan ook belang¬
rijken Drie prozadebutanten behoorden tot de door de Dienst Letteren
best betoelaagde auteurs in de periode 1970-1979. Zo ontving Willy
LAUWENS een totaal bedrag van 260.000 Bfr., Leo PLEYSTER 220.000
Bfr. en Monica VAN PAEMEL 320.000 Bfr.
De toelagen aan de meeste andere, debuterende auteurs schommelden
tussen de 20 en 30.000 Bfr.
In de periode 1970-1979 werden in het totaal 288 auteurs betoelaagd.
Zevenendertig van hen waren prozadebutanten, c(.i. dus 12,8 % maar ze
gingen dan ook niet met de grootste sommen lopen.
C. NEUTJENS en P. MAHIEU zijn dan ook de mening toegedaan dat “de
overheidssubsidiëring niet alleen gericht mag zijn op het “belonen” van
gevestigde auteurs, want precies dit onderdeel van de beleidsuitoefe-

g zou het meest in aanmerking komen om markteconomisch corrige-
.~nd te werken”. Dit dan in het voordeel van wat moeilijker uitgaven als
prozadebuten.

De situatie van het literaire boek in Vlaanderen gemeten a.d.h. van het
aantal prozadebuten in de periode 1970-1980

Ons baserend op de Belgische Bibliografie die we binnen ons bestek
als de meest representatieve bron beschouwden, [vonden we een daling
van het aantal Nieuwe Nederlandstalige Proza-uitgaven (N.N.P.) met na¬
genoeg 24,5 %, d.i. van 90 NNP-uitgaven in 1970naar 68 in 1980.
In het totaal werden in de periode 1970-1980, 726 NNP-titels door
Vlaamse uitgeverijen gepubliceerd. Daarvan waren er 98 titels prozade¬
buten. Het prozafonds van de Vlaamse literaire uitgeverijen werd in de
periode 1970-1980 dus voor 13,6 % vernieuwd (zie tabel).

aldus gemiddeld 59 werken herdrukt. In vergelijking met 1970 daalde

het aantal herdrukken echter met 25,5% (van 56 herdrukken in 1970

naar 46 in 1980) en houdt hiermee gelijke tred met de daling van het

aantal Nieuwe Nederlandstalige prozatitels.
Bij de commerciële (of professionele) uitgeverijen die nagenoeg 90 %

van het totaal aantal prozadebuten in de periode 1970-1980 voor hun

rekening namen, is het brengen van debuutwerk vooral een zaak van

interne subsidiëring. Herdrukken betekenen immers vers voer voor de

uitgave van wat moeilijker werk als o.a. prozadebuten.
De vraag kan dan ook gesteld “in welke mate literaire vernieuwing nog

zal mogelijk zijn wanneer de noodzakelijk bestsellers uitblijven?”

Beknopte bibliografie

- DESMET, E., Literatuur bedrijven in Vlaanderen : Zeep of om zeep?,

1980, U.F.S.I.A.

- DESMET, E., Literatuurverspreiders in actie, U.I.A., 1981.

- ESCARPT, R., Sociologie de la litérature, Presses universitaires de
France, 1960.

- GEDIN, P., Literature in the Market Place, Van Gennep, A'dam, 197

- HAGERS, P., Inleiding tot het uitgeversberoep, VBBB, 1974.

- HEINSMAN, C. & VAN TEEFFELEN, W., Concernvorming in de Neder¬

landse boekenwereld, Van Gennep, A’dam, 1975.

- SERVAES, J., De boekenindustrie in Vlaanderen, K.U.L., CCW, 1978.

VAN DEN HEUVEL, E., Boekenclubs in Vlaanderen, eindverhandeling
R.U.G., 1981.

Tabel: aantal NNP, HNP-uitgaven, prozadebuten

Vlaamse uitgeverijen en hun fondsvernieuwing (1

van de belangrijkste

970-1980)

H.N.P. N.N.P. Proza¬
debu¬

ten

Fondsver¬
nieuwing

CLAUWAERT 73 82 13 15,8%
ORION 52 79 12 15,2%
MANTEAU 326 109 10 9,2%
ROERDOMP 4 52 9 17,3%
DAP-Renaert 32 52 8 15,4%
SOETHOUDT 2 38 8 21,0%
SONNEVILLE 0 7 6 85,7%
DAVIDSFONDS 2 36 5 13,9%
HEIDELAND-ORBIS 67 54 4 7,4%
STANDAARD 26 53 3 5,7%
LANNOO 5 9 2 22,2%
DE VRIES-BROUWERS 1 4 2 50%

TOT. 648 726 98 13,6%
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Het aantal herdrukte Nederlandstalige Prozatitels (H.N.P.) bij Vlaamse
uitgeverijen bedroeg in dezelfde periode 648 titels. Jaarlijks werden
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uit de literatuur

PERS

Wilhelm EGGERER/Wilhelm DIETL,
Die Nachricht, Journalistische Darstellungs-
formen,
Manz Verlag, München, 1981, 335 blz.

In dit boek, dat door een journalist en een
leraar Duits werd samengesteld, willen de
auteurs leerlingen uit het secundair onderwijs
inzicht verschaffen in het wezen en de organi¬
satie van de pers, vooral in de verschillende
“schrijfvormen” die door journalisten worden
gebruikt.
Als inleiding worden de belangrijkste Duitse
dag- en weekbladen evenals enkele tijdschrif¬
ten kort gekarakteriseerd en worden de orga¬
nisatie van de krant en het werk van de journa¬
list besproken. Als journalistieke schrijfvor¬
men worden behandeld: het nieuwsbericht, de
commentaar, de column, glosse en satire, de
karikatuur. Verder wordt aandacht besteed
aan de scheiding tussen nieuws en commen¬
taar, aan de stijl van het “feuilleton" en aan de
rol van de lezersbrieven. Vrij uitvoerig wordt
ook ingegaan op de verschillende redacties
(binnenland, buitenland, economie, cultuur,
sport, enz.) van de krant. Enkele beknopte in¬
formaties over persrecht en de Duitse Pers-
raad sluiten het werk af.
Daar het boek zich tot leerlingen uit het secun¬
dair onderwijs richt, hebben de auteurs vooral
de nadruk gelegd op praktische voorbeelden.
Ook worden telkens kleine opdrachten gege¬
ven die de leerlingen zelf kunnen uitvoeren.
Een en ander leidt ertoe dat de eigen bijdrage
van de samenstellers eerder beperkt is. Het
gaat in de eerste plaats om korte bindteksten
die de voorbeelden inleiden. Soms drukken de
auteurs als inleiding een volgens hen treffen¬
de tekst uit werken van anderen af. Een typo¬
grafisch duidelijkere afbakening tussen inlei¬
dende teksten en voorbeelden zou de overzich¬
telijkheid van dit werk zeker bevorderd heb¬
ben. Alles samengenomen voldoet het boek
echter zeker aan zijn opzet : het is een bruikba¬
re inleiding voor jonge mensen die zich voor
de pers en voor de diverse journalistieke gen¬
res interesseren.

G.R.

MIKROFILM-ARCHIV DER DEUTSCHSPRA-
CHIGEN PRESSE E.V. (Hrsg.),
6. Bestandsverzeichnis,
Mikrofilmarchiv der deutschsprachigen Pres-
se e.V., Dortmund, 1982, 195 blz.

In 1965 werd in de Bondsrepubliek Duitsland
een “Verein Mikrofilmarchiv der deutschspra¬
chigen Presse” (MFA) opgericht, waarvan de
zetel gevestigd is in het “Institut für Zeitungs-
forschung” te Dortmund. Het doel van de vere¬
niging bestaat erin het microfilmen van ‘Duits¬
talige) kranten te bevorderen en van het ver¬
filmde materiaal duplicaatfilms ter beschik¬
king te stellen van gebruikers in binnen- en
buitenland. Het gaat hierbij zowel om heden¬
daagse Duitstalige kranten als om bladen uit
de tijd vóór 1945, daaronder heel wat uit de
19de en zelfs enkele uit de 18de eeuw. Ook
filmtijdschriften en vakbladen i.v.m. de om¬
roep worden verfilmd.
Het eerste ‘Bestandsverzeichnis” van het MFA
verscheen in 1967. Onlangs kwam de 6de uit¬
gave van deze cataloog van de pers. Aan het
eigenlijke overzicht van de beschikbare micro¬
films, die alfabetisch naar plaats van uitgave
van de kranten in kwestie zijn gerangschikt,
gaan een aantal korte artikels vooraf over de
betekenis van de microfilm voor het verfilmen
en het gebruiken van kranten. In totaal waren
in 1982 1.593 Duitse kranten op microfilm ver¬
krijgbaar. Een titelregister en een overzicht
van de 464 plaatsen van uitgave (waaronder
ook Antwerpen, Brussel en Eupen) in 34 staten
vergemakkelijkt het terugvinden van de ge¬
zochte krant. De cataloog wordt afgesloten
met een selectie van bibliotheken waar men in
de Bondsrepubliek duplicaten van de originele
microfilms kan vinden en met een overzicht
van de kranten die sinds 1978 werden verfilmd
met de steun van de “Deutsche Forschungs-
gemeinschaft”. In een appendix wordt meege¬
deeld welke kopieën van buitenlandse kranten
aanwezig zijn in de “Staatsbibliothek Preusi-
scher Kulturbesitz” te Berlijn.

G.R.

COMMUNICATIE¬
THEORIE

M.E. ROLOFF - C.R. BERGER (Ed.),
Social cognition and Communication,
Sage Publ., Beverly Hills, 1982, 326 blz.

Gebaseerd op een verslag van een symposium
aan de Northwestern University (USA) in 1981.
De bedoeling is in feite het uittekenen van de
diverse relaties tussen ‘sociale cognitie’ en
‘communicatie’. Onze vrees bij het bekijken

van de inhoudstafel werd bewaarheid: een
weinigzeggende academische oefening, zeer
abstract, uiterst moeilijk om volgen en vooral
erg verward. Er is zelfs geen akkoord over wat
‘social cognition’ als concept inhoudt. Verder
dan ‘how people think about people' geraakt
men niet. Geen wonder dus dat de auteurs van
de bijdragen (attributietheorie, interpersonele
communicatie, interne communicatie, spe
politieke communicatie, organisatiecomm
catie en massacommunicatie) er weinig raad
mee weten. Energieke maar weinig vruchtbare
hersengymnastiek.

G.F.

COMMUNICATIE-
FILOSOFIE

F. VAN RAALTEN,
Eenzaamheid en Communicatie,
Het Wereldvenster, Bussum, 1982, 167 blz.,
Fl. 27,50.

In de “Standaard der Letteren” wijdde enige
tijd geleden de Vlaamse filosoof L. Van der
Kerken een bijdrage aan de eenzaamheid van
de moderne mens. Het boek van Van Raalten
behandelt hetzelfde thema, maar de typische
wijsgerig-antropologische optiek komt hier
haar volle diepte tot uiting. De auteur gebru
het concept ‘communicatie’ als een soort te¬
genpool van de eenzaamheid, waarbij hij expli¬
ciet een bepaalde opvatting over het concept
verdedigt: ‘wederkerigheid is voor communi¬
catie constitutief' (p. 97) en communicatie is
de ‘gemeenschappeljkheid van iemands indivi¬
duele bewustzijn met dat van een ander’
(p.100).
Na een korte kultuurhistorische schets over
de eenzaamheid van de vroegere en huidige
mens bespreekt de auteur erg grondig het ver¬
schijnsel en verduidelijkt het door relaties te
leggen met het ‘alleen zijn’, de natuurbeleving,
de verveling enz. Hierbij wordt dankbaar ge¬
bruik gemaakt van enkele ideeën van Rous¬
seau, Kierkegaard, Nietsche, Jaspers, Gehlen,
Schopenhauer en anderen. Wonderlijk genoeg
ontbreekt hier Ortega y Gasset die heel wat
interessante beschouwingen wijdde aan het¬
zelfde onderwerp. Communicatie ontstaat uit
de wezenlijke behoefte van de mens om zijn
eenzaamheid te doorbreken. Het enorme be¬
lang van de communicatie wordt aangegeven
door wat Van Raalten “existentiële evidentie”
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noemt. Communicatie kan de eenzaamheid
niet doen verdwijnen maar verzacht ze. Het
boek bevat verder enkele boeiende bedenkin¬
gen over de relatie tussen ‘vrijheid’ en ‘angst’
enerzijds en communicatie anderzijds. De ont¬
leding van de communicatie als begrip (hoofd¬
stuk 13) is uit communicatiewetenschappelijk
oogpunt niet erg overtuigend maar zulks belet
niet dat met dit boek een zeer originele studie
voorligt die op de dialectische verhouding tus¬
sen eenzaamheid en comunicatie en daardoor
op de communicatie zelf een zeer verhelde¬
rend licht werpt. Men moet daarbij ook beden¬
ken dat communicatiefilosofische studies
zeer zeldzaam zijn. Het lijkt ons belangrijk hier
aan toe te voegen dat deze studie moeilijk
leest ; het zeer vaardige (en af- en toe zelfs fijn¬
zinnige) spel van de auteur met een aantal ab¬
stracte concepten vergt van de lezer veel con¬
centratie en bij sommige passages zelfs een
tweede lectuur. Dit doet niets af aan onze gro¬
te waardering voor dit boek. Het gaat hier om
een opmerkelijke publikatie en een waardevol-

ijsgerige toelevering tot de algemene com-
licatietheorie.

RECLAME

G. DYER,
Advertising as Communication,
Metheun, London-New York, 1982, 230 biz.

Dit boekje verscheen in de reeks ‘Studies in
Communication’ onder de leiding van J. Fiske,
die trouwens in dezelfde reeds een niet onaar¬
dige ‘Introduction to Communication Studies’
schreef. De gezichtshoek is gedeeltelijk com¬
municatiewetenschappelijk, gedeeltelijk se-
miologisch. Na een eerder oppervlakkige - in¬
leiding over het begrippen-arsenaal en enkele
definities gaat de auteur nogal uitvoerig in op
de geschiedenis van de reclame in Engeland
en levert op die manier een nogal interessant
verhaal dat echter maar tenvolle zal gesmaakt
worden door de lezer die goed vertrouwd is
met de Britse cultuur. Na een weinigzeggend

ofdstuk over de effecten van reclame, scha-
t de auteur over naar de tekstanalyse en

een semiologische benadering. Hier is hij dui¬
delijk op zijn sterkst : hrj overloopt een aantal
methoden om de reclame-uitingen naar in¬
houd en vorm te bestuderen en schenkt daar¬
bij heel wat aandacht aan structuralistische
analysetechnieken.
Logischerwijze is daaraan een reeks besluiten
gekoppeld met betrekking tot de ideologische
ondergrond vanhet reclameverschijnsel.
Het geheel doet nogal onsamenhangend aan
maar is wel vlot geschreven en goed leesbaar.

G.F

POLITIEK EN
COMMUNICATIE

S. HUET, & P. LANGENIEUX-VILLARD,
La communication politique.,
Parijs, Presses Universitaires de France, 1982,
207blz.
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Wie gelijkenissen ontwaart tussen een politi¬
cus en een filmster en beweert dat een politi¬
cus met dezelfde commerciële marketingprak-
tijken te verkopen is als een witwassend was-
produkt, is dringend toe aan de lectuur van
“La communication politique”.
In dit werk bespreken Sophie Huet en Philippe
Langenieux-Villard de evolutie die heeft
plaatsgehad van de politicus als uitzonderlijk
personage dat vanop een verhoog “La Fran¬
ce” aanspreekt met een politiek geladen en
abstracte toespraak, naar het beeld van de po¬
liticus als gewoon burger, die zich heeft voor¬
genomen te ijveren voor het welzijn van zijn
medeburgers en zich liever met hun alledaag¬
se problemen inlaat dan met hoogdravende
politieke beschouwingen. Deze depolitisering
van de politieke “discours” houdt verband met
de voortschrijdende desinteresse van het pu¬
bliek voor de politiek. Met talrijke voorbeelden
wordt aangetoond dat politieke en commercië¬
le marketing op vele gebieden erg verschillend
zijn. Hoewel zij dezelfde technieken en midde¬
len hanteren, vereisen zij de ontwikkeling van
zeer uiteenlopende strategieën.
Personen die zich beroepshalve met de politie¬
ke communicatie inlaten zijn de communica¬
tieve raadgevers van de politici. Vroeger
werden zij vaak afgeschilderd als magiërs die
voor grof geld een grote invloed konden doen
gelden op de politieke besluitvorming. In we¬
zen is het de taak van deze communicatiespe¬
cialisten de meest adequate manier te zoeken
om de politieke boodschap en het beeld van
de politicus voor wie zij werken zo goed en sa¬
menhangend mogelijk te laten overkomen. Po¬
litieke marketing is een werk van lange adem,
heeft begrensde mogelijkheden, doet geen
wonderen inaar is een onmisbaar ingrediënt
van een verkiezingscampagne. Succes is nooit
verzekerd i Basisvoorwaarde om vooralsnog
een kans te maken, is het kennen van en luis¬
teren naar het publiek.

Hoe deze dialoog met de burger-kiezer tot
stand komt, wordt verteld in het tweede deel
van het hier besproken boek. De link tussen
burger-kiezer en politicus wordt gevormd door
opiniepeilingen waaruit blijkt dat de door de
economische crisis getroffen onderdaan van
zijn regeerders concrete daden verwacht en
geen hooggestemde fraseringen. Als ant¬
woord hierop trachten politici op alle niveaus
het uitbraken van partijpropaganda te ruilen
voor een stijlvol en met gevoel voor vormelijk¬
heden uitgesproken “discours”. Met dit doel
voor ogen leiden alle partijen hun kandidaten
op in kaderscholen : de politiek is een echt be¬
roep geworden, wellicht een ambacht.
Dit alles wordt echter bemoeilijkt door de cri¬
sis van de traditionele politieke woorden¬
schat. Het massamedium televisie heeft een
stereotypering van de politieke woordenschat
in de hand gewerkt: men moet immers zoveel
mogelijk mensen bereiken. Generaal de Gaulle
was een redenaar, maar bleef voor velen onbe¬
grijpelijk. Nu de politici hun taal aan de massa
hebben aangepast, zeggen ze allemaal het¬
zelfde en kunnen ze niet meer boeien I Terwijl
men nog steeds op zoek is naar een nieuwe
“taal”, probeert men alvast de emoties van de
kijkers-toehoorders te bewerken met een zo in¬
houdloos mogelijke maar vormelijk knappe
toespraak.

Tenslotte wordt gewezen op een aantal
nieuwe vormen van democratie die zich com¬
municatief uiten door middel van de Citizen
Band en de vrije radio’s. Deze fenomenen heb¬
ben de politieke verhoudingen overhoop ge¬
gooid en van de radio een propagandamiddel
binnen ieders bereik gemaakt. Samen met het
verenigingsleven vormen deze radio’s adequa¬
te middelen om kleine groepen van de bevol¬
king individueel aan te spreken. Deze commu¬
nicatiemiddelen zijn in de schoot vande oppo¬
sitie gegroeid, van welke strekking deze ook
is. Van regeringszijde maakt men meer ge¬
bruik van overheidsvoorlichtingscampagnes,
informatievergaderingen voor meer specifieke
en beperkte groepen en publikaties waarin het
beleid toegelicht wordt.
Het is duidelijk dat politici niet meer zonder
communicatie kunnen en er hoe langer hoe
meer gebruik van maken.(*)
Er weze nog opgemerkt dat dit werk uitslui¬
tend handelt over de situatie in Frankrijk, wat
op zichzelf niet oninteressant hoeft te zijn.
Voorts bevat het talloze heel recente voorbeel¬
den (tot de herfst van 1982) die aantonen dat
dit werk zeer actuele materie behandelt.

M.S.
(*) Zie hieromtrent ook:

GREILSAMER, L,Le marketing politique et
les municipales., In: Le Monde., 1 decem¬
ber 1982, p. 10.
FAUVET-MYCIA, C., Quand les candidats
de l'opposition découvrent le marketing
politique., In: Le Monde., 23 december
1982, p. 6.

COMMUNICATIE-
SOCIOLOGIE

F. BALLE,
Médias et société.,
Parijs, Editions Montchrestien, 1980, 750 blz.

Francis Balie is een gereputeerd Frans media-
socioloog die zich vooral interesseert voor de
media-instellingen of de zenders en het media-
publiek of de ontvangers. Vandaar dat hij zijn
werk uit 1974 de titel “Institutions et publics
des moyens d’information” meegaf. Gezien de
evolutie die zich inmiddels op mediagebied
heeft voltrokken en die nog steeds voortduurt,
heeft hij gemeend het genoemde boek te moe¬
ten actualiseren. Het resultaat daarvan heet
“Médias et société”. Deze titelwijziging is niet
onbelangrijk, vermits zij Balles overtuiging
vertaalt dat de invloed uitgeoefend door de
media afhangt van de maatschappij, haar or¬
ganisatie en actie.(x)

“Médias et société” werd in twee helften ver¬
deeld, waarvan de eerste wordt besteed aan
een analyse van de media-instellingen. Hierin
worden de opkomst en de ontwikkeling van di¬
verse media besproken, alsook hun eigenaar¬
digheden en onderlinge problemen. Verder
heeft de auteur het over de mediaboodschap¬
pen die als koopwaar verhandeld worden op
de mediamarkten, waar concurrentie, concen¬
tratie en monopolie troef zijn. Ook de evolutie
van ‘informatievrijheid’ naar ‘informatie als
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mensenrecht’ wordt besproken. Dat recht op
informatie wordt in onze contreien gewaar¬
borgd door de pluriformiteit van de media. Dit
pluralisme is echter onbestaand in Marxis¬
tisch geïnspireerde landen en wordt bedreigd
door onder- en overontwikkeling.
Het deel over het mediapubliek vangt aan met
een hoofdstuk over het gebruik dat van de me¬
dia wordt gemaakt. Na eerst de observatie-
instrumenten voor publieksonderzoek bespro¬
ken te hebben, besteedt de schrijver aandacht
aan de verwachtingen en de meningen die de
mediagebruikers koesteren betreffende de
media die zij op diverse wijzen benutten.
Omdat het volgens Balie zinloos is te spreken
over de effecten en de functies van de media
zonder aandacht te besteden aan de maat¬
schappij waarin die media evolueren, heeft hij
het in zijn laatste hoofdstuk over onze samen¬
leving en de invloed die de media erop uitoefe¬
nen.
Tenslotte zijn de inleiding van het boek en de
bibliografie een vermelding waard. Na in zijn
inleiding de geschiedenis en de evolutie
de mediastudies geëvoceerd te hebben, :
de auteur de vraag of wij op weg zijn naar een
communicatiewetenschap. Hij constateert im¬
mers dat sinds 1960 het communicatieweten-
schappelijk onderzoek erg uiteenlopend is ge¬
worden : het bestaat zowel uit onderzoekingen
betreffende zeer concrete, fragmentaire pro¬
blemen als uit pathetische en grandioze be¬
spiegelingen. Resultaat daarvan is “un savoir
en mosaïque” (p. 57). Intussen heeft nog nie¬
mand het voorwerp van de communicatiewe¬
tenschap afdoende gedefinieerd. Balie waagt
zich aan een beginhypothese die hierop neer¬
komt dat het communicatiewetenschappelijk
onderzoek ruimer moet gzien worden dan het
mediaonderzoek, maar niet alle sociale com¬
municatievormen mag behandelen.
Bij het overlopen van de uitgebreide bibliogra¬
fie valt op dat de auteur veel aandacht heeft
besteed aan Franse werken, die ongeveer
even talrijk zijn als de Engelstalige. Dit beant¬
woordt aan zijn bedoeling om het oriëntatie-
verschil tussen de Franse en de Amerikaanse
onderzoekingen in de verf te zetten.

M"

MARKETING

P.S.H. LEEFLANG en P.A. BEUKENKAMP,
Probleemgebied marketing, een management-
benadering,
Stenfert Kroese, Leiden, 1981, 981 blz.

Volledige, diepgravende marketinghandboe-
ken in de Nederlandse taal zijn op de vingers
van een hand te tellen. Ondanks de aspiraties
van sommige auteurs. Leeflang en Beuken¬
kamp zijn er evenwel in geslaagd een hand¬
boek te schrijven dat zich kan meten met dat
van bijvoorbeeld Kotler.
Het is een enorme pil geworden (981 blz.),
maar desondanks nog goed leesbaar.
De auteurs hebben hun boek namelijk zo inge¬
deeld dat het geschikt is voor doelgroepen
met verschillende intenties. Zij die een inlei¬
dend of een uitgebreid boek willen lezen. Of¬
wel zij die wiskunde willen vermijden of ge¬
richt zijn op hantering van marktinstrumenten.
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In een inleidend deel over marketing wordt de
lezer bekend gemaakt met een brede termino¬
logie. Het uitgangspunt van het boek wordt
duidelijk gemaakt. Het probleemgebied mar¬
keting wordt uitgebreid beschreven.
Marketing is afhankelijk van data, gegevens.
Die data kunnen zowel bepaald worden door
de ruime omgeving en door het consumenten¬
gedrag, maar ook door interne gegevens over
marketing. Om die data te verzamelen en te
interpreteren zijn een groot aantal modellen
en technieken nodig. Het derde deel behandelt
dit integraal.
Vermits het grootste deel van het boek (deel 4)
is gewijd aan de marktinstrumenten ; de mid¬
delen die de marketer heeft om zijn markt te
bewerken. Achtereenvolgens wordt de marke-
ting-mix behandeld, het produkt, de distribu¬
tie, de prijs, de verkoopbevordering en tenslot¬
te de marketing-mix modellen.
Opvallend accent in de hoofdstukken over de
marktinstrumenten is de aandacht die uitgaat
naar juridische aspecten. In de literatuur is

r tot nu toe weinig belang aan gehecht.

het boek van Leeflang en Beukenkamp is voor
de beginnende student in de marketing, maar
ook voor die in aanverwante disciplines, een
prima handboek. Het behandelt zeer uitge¬
breid het hele veld en geeft vanuit een aantal
verschillende gezichtspunten een beeld op dit
interessante terrein.

U.J.

MEDIAGEBRUIK

Klaus BERG en Marie-Louise KIEFER (ed.),
Massenkommunikation II - Eine Langzeitstu-
die zur Mediennutzung und Mediabewertung
1964-1980,
Alfred Metzner Verlag, Frankfurt am Main,
1982, 237 biz.

Langetermijnonderzoek in de communicatie¬
wetenschap is eerder zeldzaam. Deze grondi-

Duitse studie reikt een pak basismateriaal
met een vergelijkende analyse van tele¬

visie, radio en krant als dragers van politieke
informatie. De studie werd telkens met dezelf¬
de methode uigevoerd in 1964, 1970, 1974 en
1980. Dit deel gaat dieper in op de constanten
en veranderingen in het media-gebruik en
waardering van diverse sociaal-demografische
categorieën. Michael Darkow analyseert de
trends en verschillen in mediaconsumptie
naar week- en weekenddagen.
Fundamenteel en relevant cijfermateriaal.

R.A.

OMROEP

Burkhard NOWOTNY,
Rundfunk bürgernah. Regionalisierung, lokale
Sender und Privatfunk in Grossbritannien,
Sponholtz Verlag, Hameln, 1982, 240 blz.

Zo’n 25 jaar heeft de auteur de ontwikkeling
van de regionalisering binnen het Britse om¬

roepbestel van nabij gevolgd. Doorheen een
goed gedocumenteerd werk wordt aangetoond
hoe de omroep dichter bij de burger is komen
te staan.

R.A.

Brian WENHAM (ed.),
The third age of broadcasting,
Faber and Faber, Londen, 1983, 139 blz.

Dat een en ander roert in de wereld van tele¬
visie wisten we al lang. In deze reader gaan
bekende televisiepersonaliteiten en cineasten
na wat op het gebied van nieuws, kunst, sport
opvoeding en ontspanning kan gebeuren in
het ‘Derde Televisierijk’. De Amerikaanse ont¬
wikkelingen staan - zij het Brits-genuanceerd -
andermaal model. Vooral de vragen: ‘wie gaat
al die programma’s leveren ‘en’ wie wil wat be¬
talen’ kunnen beleid en publiek in de discus¬
sie inspireren. Dit boek gaat deze discussie
diet gratuit tegemoet.

R.A.

Helmut KREUZER (ed.),
Sachwörterbuch des Fernsehens,
Vandenhoeck & Ruprecht, Gottingen, 1982,
245 blz.

Dit handzaam pocketboek wil begripsverkla¬
ringen en lexicale informatie bieden over de
geschiedenis, organisatie en techniek van de
televisie. In 66 bijdragen van mediaweten-
schappers, televisiecritici en vaklui worden op
compacte wijze de deelfacetten van het televi¬
siebedrijf beschreven en geduid. Voor West-
Duitse studenten zal dit wel een knap geheu¬
gensteuntje en vraagbaak zijn. Hoewel in de
bijdragen aandacht aan de toekomstige ont¬
wikkelingen wordt besteed, vinden we geen
bijdrage over ‘nieuwe media’, een merkwaar¬
dige slordigheid.

R.A.

NIEUWE MEDIA

Klaus BREPOHLi
Telematik. Die grundlage der Zukunft,
Bastei Lübbe, Bergisch Gladbach, 1982, 320
blz.

Een van de vele publikaties die het brede do¬
mein van de telematica en de maatschappelij¬
ke gevolgen ervan op zakelijke en bevattelijke
wijze weet weer te geven. Pretentieloos, vooral
in prijs.

R.A.

Brian MURPHY,
The world wired up. Unscrambling the new
communications puzzle,
Comedia, London, 1983, 154 blz.

‘Comedia Publishing Group' dat dit boekje uit¬
geeft, stelt zich als doel de alternatieve media
in Groot-Brittannië en de wereld van naderbij
en kritisch te bestuderen. Ook deze publikatie
wil informatie aanreiken en bijdragen tot het
debat rond toekomstige mediaontwikkelin¬
gen.
De auteur laat ons een bescheiden blik wer¬
pen achter het scherm van de nieuwe commu¬

nicatiesystemen : satellietomroep, kabeltelevi¬
sie en de raakvlakken van informatica. Ge¬
poogd wordt de mondiale ontwikkelingen van
Amerika tot Japan, van de Derde Wereld tot
Groot-Brittannië, in kaart te brengen.
Dat een dergelijke ambitieuze opzet onvermij¬
delijk tot weinig diepgaande resultaten voert,
mag hierbij reeds duidelijk zijn. Het boekje
rijgt meningen van binnen en buiten het com-
municatiewereldje aaneen met informatie over
de multinationale structuren en participanten
in het proces. Op zichzelf beschouwd is die
achtergrondinformatie erg geactualiseerd en
interessant.

We krijgen weliswaar een beter zicht op de
communicatie-puzzel maar stellen dat het klu¬
wen ontward wordt lijkt ons een grote overdrij¬
ving.
Een kritisch maar vooral informatief boekje
dus; bevattelijk geschreven en wat opgefleurd
met science-fictionachtige verhaaltjes over
communicatie morgen. Meer dan een panora¬
mische opname zouden we het niet willen noe¬
men.

R.A.

Wolfgang KAISER (ed.),
Telekommunikation als Berufschance,
Springer, Berlijn,1982, 350 blz.

In dit congresverslag komen in hoofdzaak tele-
communicatietechnici aan het woord en wordt
hun professionele toestand in verschillende
landen geschetst. De invloed van de verande¬
rende telecommunicatiewereld op journalis¬
ten en mediamensen komt slechts zeer spora¬
disch aan bod.
Interessant zijn de eerste ervaringen van ‘vide-
otex-journalisten'. Eerder een boek voor tech¬
nici dan voor menswetenschappers.

R.A.

Klaus HAEFNER,
Die neue Bildungskrise: Herausforderung der
Informationstechnik an Bildung und Ausbil-
dung,
Birkhauser Verlag, Basel, 1982, 31 blz.

De centrale vraag die de auteur stelt en poogt
met bruikbare denkmodellen te benaderen en
op te lossen, luidt: ‘Wat zal de mens in onze
informatiesamenleving moeten leren en ken¬
nen om in de computersamenleving van mor¬
gen produktief en gelukkig te kunnen zijn?’
Zijn antwoord gaat van een gedetailleerde
analyse van de opleidingsvormen in de infor¬
matiesamenleving van de tachtiger jaren uit.
Zwaartepunt van het probleem vormt de toene¬
mende concurrentie tussen mens en machine.
De informatietechnieken nemen steeds meer
menselijke vaardigheden en kunde over wat
fundamentele vragen stelt aan ons duur op¬
voedingssysteem. Wie zal ons kostenintensie-
ve opvoedingssysteem blijven financieren als
een werkgever de keuze krijgt tussen gekwali¬
ficeerde arbeiders en intelligente en goedkope
machines?
Haefner pakt met enkele denkmodellen uit om
aan wat hij ‘de ineenstorting van ons opvoe¬
dingssysteem’ noemt, tegemoet te komen.
Een vlot boek dat stof tot nadenken biedt voor
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zowel opvoeders, ouders, studenten als ver¬
antwoordelijken in industrie in politici.

R.A.

TELEFOON

Ithiel DE SOLA POOL,
Forecasting the telephone: a retrospective
technology assessment of the telephone,
Ablex, Norwood, 1983, 162 biz.

Dit boek is een merkwaardig buitenbeentje.
Het maakt een inventaris op van de voorspel¬
lingen die van 1876 tot 1940 werden gemaakt
in verband met de mogelijke impact van de
telefoon. De auteur wil bewijzen dat als voor¬
spellingen in verband met een technologische
innovatie juist willen zijn, zowel rekening moet
gehouden worden met analyses van de markt
waarin dat produkt terecht zal komen als met
technische gegevens.
Die conclusie mag dan banaal klinken, bij in¬
troductie van recente technologische innova¬
ties wordt al te weinig rekening gehouden met
de marktimpact.
Leerrijk en zelfs leuk is deze inventaris van de
impact van het neuwe medium op de wooncul-
tuur, de economie, het beleid, sociale dienst¬
verlening, sociale gewoonten, normen en
structuren en de gehele cultuur.
Hoe voorspellingen bewaarheid worden of la¬
rie blijken vindt zijn beslag in een erg systema¬
tisch overzicht. Al leek het te leveren bewijs
me weinig relevant, het besef van de enorme
impact van de telefoon wordt er alleszins door
versterkt.

R.A.

TAAL

J. SOJCHER en G. HOTTOTS (éd.),
Philosophie et Langage,
Brussel, Ed. de l’Université de Bruxelles, 1982,
183 blz.

S. DAVIS, (ed.),
Causal Theories of Mind,
Berlijn, New York, Walter de Gruyter, 1983, 421
blz.

J.R. SEARLE,
Intentionality. An Essay in the Philosophy of
Mind,
Cambridge, Cambridge University Press, 1983,
278 blz.

H. PARRET,
Semiotics and Pragmatics. An Evaluative
Comparison of Conceptual Frameworks,
Amsterdam, John, Benjamins, 1983, 136 blz.

Philosophie et Langage bundelt een aantal op¬
stellen die weliswaar enerzijds een gemeen¬
schappelijk thema hebben, zoals de titel trou¬
wens duidelijk aantoont, doch waarbij ander¬
zijds doelbewust diversiteit en heterogeniteit
in de filosofische invalshoek we^j nage¬

streefd. De lezer vindt in dit boek dan ook b.v.
een klassiek metafysische tekst van Ladrière
over de relatie zijn-taal, een taalanalytisch op¬
stel, een aantal bijdragen over de taalpragma-
tiek (waarbij H. Parret een poging onderneemt
om de pragmatiek te definiëren), een analyse
van de taal van de ideologie, hermeneutisch
geïnspireerde bijdragen, enz.
Met zijn boek over Intentionality werkt John
Searle zijn bijdrage tot de taalpragmatiek ver¬
der uit. Zoals de ondertitel reeds duidelijk aan¬
toont, dient men van een pragmatische analy¬
se van spreken en communiceren geen onder¬
zoek naar de concrete, talige opbouw van de
verbale processen te verwachten. Wat men
hier en elders steeds weer krijgt is een analy¬
se van de onderliggende mentale processen
en (intersubjectieve) redeneringen die moeten
voltrokken worden wil een bepaalde intentie
als dusdanig discursief gerealiseerd worden,
wil b.v. een taalhandeling als geslaagd kun¬
nen worden beschouwd. De wezenlijke ratio¬
naliteit van de mens wordt hierbij steeds als
een conditio sine qua non vooropgesteld. En
als het van Searle en zijn collega’s zou afhan¬
gen, zou er buiten deze redelijkheid nog zeer
weinig over mens en communicatie te vertel¬
len vallen.
In Causal Theories of Mind zat men dan ook
dezelfde gedachtengang terugvinden. In dit
boek worden een aantal artikels (o.m. van Gri¬
ce en Searle) bijeengebracht die binnen de An¬
gelsaksische taalanalytische filosofie de laat¬
ste twintig jaar werden gewijd aan het begrip
causaliteit. De artikels zijn in vijf secties ge¬
rangschikt naargelang ze causaliteit behande¬
len in relatie tot resp. het handelen, het ken¬
nen, het geheugen, de perceptie en de referen¬
tie. Ook hier gaat het telkens om de minutieu¬
ze beschrijving van een mentale activiteit,
waarbij men tot een inzicht tracht te komen in
de manier waarop en in wat iemand dient te
wensen, te bedoelen of te geloven, vooraleer
hij b.v. tot een handeling overgaat of tot de
kennis van iets komt.
Een confrontatie tussen de pragmatiek, de
analyse van de taal in haar gebruikssituatie,
en de semiotiek, de analyse van de semiosis,
d.w.z. van wat een betekenisvol discours mo¬
gelijk maakt, vindt men in Semiotics and Prag¬
matics van Parret. In dit werk, dat als vol. IV :
7 uitgegeven is in de interessante reeds “Prag¬
matics & Beyond”, stelt Parret dat de semio¬
tiek de rol kan vervullen van de (ook door an¬
deren gezochte) “geünifieerde wetenschap”.
Het betekenisvol discours (semiotiek) is im¬
mers de noodzakelijke mediërende instantie
tussen het kennend subject (pragmatiek/epis-
temologie) en de gekende wereld (seman-
tiek/ontologie), zodat Parret kan stellen dat de
semiotiek pragmatiek en semantiek opheft (in
de Hegeliaanse zin van het woord). Parret
schetst daarna de twee grote en ogenschijn¬
lijk van elkaar geïsoleerde paradigma’s binnen
de moderne semiotiek: deze die door Peirce
werd geïnstanseerd en de semiologie van
Saussure/Hjelmslev (die momenteel in de “Pa-
rijse semiotische school” van Greimas verder
uitgewerkt wordt). Hierbij wordt aangegeven
hoe beide tradities elkaar kunnen vinden en
hoe ook een aantal pragmatische inzichten
bevruchtend kunnen inwerken op de heden¬
daagse semiotiek (en vice versa).

L.V.P.

G. BROWN en G. YULE,
Discourse Analysis,
Cambridge, Cambridge University Press, 1983,
288 blz.

Met “de analyse van het discours” wordt hier
bedoeld dat, eens de taal gebruikt wordt in
een communicatieproces, niet langer de zin
(object van de zinslinguïstiek) en zelfs niet de
tekst als produkt (object van de tekstlinguïs-
tiek) pertinent zijn, maar wel het verbale pro¬
ces (“discours”) zoals zich dat ontplooit bin¬
nen en bestudeerd dient te worden vanuit de
communicatieve context.
In het opstellen van hun analysemodellen en
het gebruik van hun concepten situeren de
auteurs zich duidelijk binnen de Firthiaanse
linguïstiek (of het Britse contextualisme),
waartoe ook de linguïstiek van M.A.K. Halliday
behoort. Hallidays ideeën zullen dan ook, zij
het soms met enige reserve, ter hulp geroepen
worden in de bespreking van b.v. topic en the¬
ma van het discours of van de discursieve in¬
formatiestructuur. Verder komen nog aan
de rol van (uiteraard) de context, de refere
de coherentie. Dit alles vraagt enige ver¬
trouwdheid met de linguïstiek, alhoewel de
auteurs er zich voor hoeden in een al te grote
techniciteit te vervallen. Een werk als dit be¬
wijst dat een bepaalde soort linguïstiek de
communicatiewetenschap zeer concrete dien¬
sten kan bewijzen en er zelfs in kan geïnte¬
greerd worden.

L.V.P.

R.J. Dl PIETRO, (ed.),
Linguistics and the Professions,
Norwood, N.J., Ablex, 1982, 272 blz.

Tegenover de nadruk die de laatste jaren werd
gelegd op de studie van de “dagelijkse taal”
in haar “dagelijks gebruik”, biedt onderhavig
boek alleszins reeds het voordeel dat de bij¬
dragen die erin zijn opgenomen aandacht be¬
steden aan meer institutionele vormen van
communicatie. Zo zal de lezer in dit boek dan
ook analyses vinden van het taalgebruik in de
medische context, en wordt er verder a"-
dacht besteed aan officieel, bureaucratie
juridisch... taalgebruik. Ook het commercieel
taalgebruik, de taal in advertenties, de lees¬
baarheid van overheidspublikaties (waarbij het
klassieke leesbaarheidsonderzoek wordt afge¬
wezen) ontsnappen niet aan de aandacht. Ver¬
melden we nog dat dit boek volume 8 is in de
doorgaans interessante reeks “Advances in
Discourse Processes”.

L.V.P.

MUZIEK

P.O. MAWHINNEY, (Ed),
Music Master: The 45 RPM Record Directory
Allison Park, 1983.
De meest complete cataloog van 45 toeren--
grammofoonplaten van 1947 tot 1982, naar
titel (volume 1) en uitvoerder (volume 2), met
labelinformatie, jaar van uitgave, cataloog-
nummer en beperkte muzikale informatie.

G.D.M.
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Zichtrekeningen
DE ORANJE REKENING OF

DE EUROCHEQUEREKENING

Het zijn net dezelfde zichtrekeningen, maar uw
Eurochequerekening kunt u bovendien gebruiken
in 39 landen in Europa en het Middellandse-
Zeegebied.

Laat uw inkomsten rechtstreeks op uw rekening
storten. Dan zitten ze veilig. Betalingen doet u
met cheques, overschrijvingsformulieren of met

permanente betalingsorders.

Elke verrichting (afhaling of storting) wordt
vermeld op een stand van rekening, zodat u

meteen een klare kijk hebt op het wel en wee van
uw budget.
Er is nog iets. Als bepaalde voorwaarden vervuld
zijn, hebt u ook recht op een chequekaart met
automatisch krediet tot 25.000 F. En op een
codenummer waarmee alle Mister Cash loketten
voor u opengaan. 24 uur op 24 uur. 7 dagen op 7.
En reeds vanaf 16 jaar kunt u een zichtrekening bij
het Gemeentekrediet openen.
De agent van het Gemeentekrediet in uw buurt
legt u alles wel uit. Van naaldje tot draadje.


